
 

All Permanent Representatives and 

Permanent Observers to the United Nations 

New York 

HEADQUARTERS  |  SIEGE  |  NEW YORK, NY 10017 

12 May 2026 

 

 

 

Excellency, 

 

Further to the Joint Letter of the President of the General Assembly and the President of 

the Security Council on the process for the selection and appointment of the Secretary-General 

dated 25 November 2025 (document A/80/544-S/2025/765), and in line with General Assembly 

resolution 79/327, we have the honour to jointly inform Member States that Antigua and Barbuda 

has presented the nomination of Ms. María Fernanda Espinosa Garcés as candidate for the position 

of Secretary-General. We have the further honour to forward the communication and documents 

received from the Permanent Mission of Antigua and Barbuda to the United Nations dated 11 May 

2026 in this respect. 

 

Please accept, Excellency, the assurances of our highest consideration. 

 

 

 H.E. Ms. Annalena Baerbock H.E. Mr. Fu Cong 

 President of the General Assembly President of the Security Council 



 

  

 

  
 

GOVERNMENT OF ANTIGUA AND BARBUDA 
 
 

Permanent Mission to the United Nations 
305 E. 47th Street, 6th Floor 
New York, N.Y. 1001 
Telephone: 212-541-4117 
Fax: 212-757-1607 
Email:   unmission@abgov.org 
Website: http://www.abgov.org 

 

11 May 2026 

Her Excellency 

Ms. Annalena Baerbock 

President of the General Assembly 

United Nations 

New York 

His Excellency 

Ambassador Fu Cong 

Permanent Representative of the People’s Republic of China 

to the United Nations 

President of the Security Council 

United Nations 

New York 

Excellencies, 

I have the honour to refer to the Joint Letter of the President of the General Assembly and the 

President of the Security Council dated 25 November 2025 concerning the process for the selection 

and appointment of the Secretary-General of the United Nations, and to transmit herewith a letter 

from the Prime Minister of Antigua and Barbuda, the Honourable Gaston Browne, presenting the 

candidacy of Her Excellency María Fernanda Espinosa Garcés for the position of Secretary-General 

of the United Nations. 

Attached hereto are the candidate’s curriculum vitae and vision statement. 

With regard to activities related to the selection process, associated expenses will be financed through 

a combination of the candidate’s personal resources, voluntary contributions, and support provided in 

accordance with applicable national regulations and established United Nations practices. 

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellencies the assurances of my highest 

consideration. 

 

 

H.E. Walton Alfonso Webson 

Ambassador and Permanent Representative 

of Antigua and Barbuda to the United Nations 
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The Permanent Mission of Antigua and Barbuda to the United Nations presents its 

compliments to the offices of Her Excellency, Ms. Annalena Baerbock, President of the 

General Assembly of the United Nations and His Excellency, Ambassador Fu Cong, 

Permanent Representative of the People’s Republic of China, to the United Nations and 

President of the Security Council of the United Nations and has the honour to request the 

transmittal of the attached letter dated 11 May 2026, from the Honourable Gaston Browne, 

Prime Minister of Antigua and Barbuda for the kind attention of Her Excellency, Ms. Annalena 

Baerbock, President of the General Assembly and His Excellency, Ambassador Fu Cong, 

Permanent Representative of the People’s Republic of China, to the United Nations and 

President of the Security Council of the United Nations.  

 

 

The Permanent Mission of Antigua and Barbuda to the United Nations avails itself of this 

opportunity to renew to the offices of Her Excellency, Ms. Annalena Baerbock, President of 

the General Assembly of the United Nations and His Excellency, Ambassador Fu Cong, 

Permanent Representative of the People’s Republic of China, to the United Nations and 

President of the Security Council of the United Nations the assurances of its highest 

consideration. 

 

 

Office of the President of the General Assembly to the United Nations  

Office of the President of the Security Council of the United Nations 

New York,  

 

May 11, 2026 
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Queen Elizabeth Highway 
St. John's 
Antigua and Barbuda 

11 May 2026 

Her Excellency 
Ms. Annalena Baerbock 

GOVERNMENT OF ANTIGUA AND BARBUDA 
Office of the Prime Minister 

President of the General Assembly 
United Nations 
New York 

and 

His Excellency 
Ambassador Fu Cong 
Permanent Representative of the People's Republic of China 
to the United Nations 
President of the Security Council 
United Nations 
New York 

Excellencies, 

Tel. {268} 460-5100 
Fax. (268) 462-3225 

pmsecretariat@ab.gov.ag 

I have the honour to present formally the candidacy of Her Excellency Maria Fernanda Espinosa 
Garces for the position of Secretary-General of the United Nations. 

Antigua and Barbuda submits this nomination with deep conviction in the purposes and principles 
of the Charter of the United Nations, and in a spirit of responsibility toward the Organization at a 
moment of profound international complexity and institutional transition. As the United Nations 
approaches the selection process at this historic inflection point, it is essential that Member States 
have the broadest possible range of highly qualified and credible candidates for consideration. 

Our Government believes that H.E. Maria Fernanda Espinosa possesses the experience,judgment, 
independence, credibility and international standing necessary to exercise the responsibilities of 
Secretary-General with balance, integrity, strategic vision and, crucially, impact. 
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Her international recognition derives from her distinguished service as Minister of Foreign Affairs 
and Minister of National Defense of Ecuador, as well as her stewardship of the General Assembly 
as President of its Seventy-Third Session in 2018-19, reflecting the confidence of the entire 
membership of the Organization. 

Throughout her career, Ms. Espinosa has demonstrated a consistent ability to engage 
constructively with all regional and political groups, to facilitate dialogue across differing 
perspectives, and to build confidence among actors with distinct interests and priorities. 

She brings a broad and balanced understanding of the three pillars of the Organization, its 
mandates, institutional structures, operational responsibilities, and the intergovernmental 
coordination required among its principal organs. She combines this experience with strong 
managerial and communication skills, and a demonstrated capacity for innovation, institutional 
reform, and effective delivery. 

Her experience has also provided her with a comprehensive understanding of the expectations 
placed by Member States upon the Secretary-General as Chief Administrative Officer of the 
Organization, including the need to strengthen institutional coordination, improve effectiveness 
and accountability across the United Nations system, and maintain constructive working relations 
among principal organs and Member States. 

Most significantly, her career has enabled her to work closely with the United Nations system 
while preserving the independence ofjudgment and strategic perspective necessary for the exercise 
of the responsibilities of Secretary-General in accordance with the Charter. 

Antigua and Barbuda considers that these qualities are particularly relevant at a time when the 
Organization requires leadership capable of fostering trust, preserving institutional balance, 
strengthening international cooperation, and helping guide the United Nations through a period of 
global transformation. 

Our Government is confident that her candidacy will contribute positively to maintaining an open, 
substantive, and credible selection process, enabling Member States to assess carefully the 
qualifications, visions, and leadership capacities necessary for the future of the Organization. 

Please accept, Excellencies, the assurances of my highest consideration. 

e ~-::on Browne M.P. 



 

VISION STATEMENT 
by 

MARÍA FERNANDA ESPINOSA 

Candidate for Secretary-General of the United Nations 

May 2026 
 

I seek the office of Secretary-General at a moment when the world does not need another restatement of 

multilateral ideals. It needs results: a United Nations that prevents crisis earlier, responds more coherently, 

delivers more effectively, and restores confidence in the value of collective action. A UN that helps 

governments deliver for their citizens; and deliver on the foundational principles of the Charter: freedom 

from war, freedom to live with dignity, development and human rights.  

 

What is now in question is not the relevance of the United Nations, but its credibility. 

 

The crisis facing the UN is not one of principle or lack of need. Across regions and political divides, there 

is a clear understanding that no nation alone can confront the defining tests of our time: war and 

displacement; hunger and poverty; inequality and debt; energy and climate insecurity, health and 

environmental shocks; and demographic and technological change.  

 

The case for effective multilateralism remains strong. Yet the gap between what the UN promises and 

what it is seen to deliver has grown far too wide. Often, the Organization is slow when it should be 

decisive, fragmented when it should be aligned, and procedural when it should act with purpose. The result 

is a crisis of confidence that affects everything else: political space, operational effectiveness, staff morale, 

and ultimately financial support. 

 

Restoring credibility, requires delivering results. 

 

This cannot be achieved by defending the status quo or offering promises of cosmetic changes. It requires 

political clarity, consistency and disciplined reform: ambitious enough to restore credibility, targeted 

enough to deliver outcomes, and bold enough to break with habits that no longer serve the world. Above 

all, it requires the courage to voice a simple truth: the UN must be judged not by the number of convenings 

it holds, but by how many lives it improves, and how effectively it prevents conflict and contributes to 

peace and stability.  

Rebuilding a UN focused on Results 

The world does not need a larger United Nations. It needs a more effective one. 

 

Under my leadership, and working within the authority entrusted to the Secretary-General by the Charter 

and by Member States, the UN will translate commitments into concrete, measurable outcomes that 

contribute to global peace, stability, and prosperity. 
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I have served my country as Minister of Foreign Affairs and as Minister of Defense. I have served the 

international community as President of the UN General Assembly—the first woman from Latin America 

and the Caribbean to hold this post. I have advanced peace and security, sustainable development, and 

human rights, and national and global institutional reforms with a range of partners, including international 

financial institutions, regional organizations, the private sector, civil society, and cities. 

 

I have seen what the UN can achieve when it is focused, practical, and backed by the trust and confidence 

of its Member States. I have also seen what happens when it becomes bureaucratic, too slow, too divided, 

or too cautious, precisely when courage and delivery are most needed. The UN must spend less time 

managing itself and more time supporting countries solve real problems, particularly for their most 

vulnerable citizens. It must remain at the heart of global cooperation, but it cannot be at the center of every 

solution. Instead, it can amplify its resources by supporting national leadership, working through partners, 

and by taking a decentralized “local first” approach, where the UN acts only when others, including 

regional organizations, cannot. This would allow the UN to right-size without downgrading and make 

targeted investments in areas where it is best poised to deliver results. 

 

My vision is organized around five interconnected pillars of transformation: peace and security, 

development, digital and energy transformation, closing the delivery gap, and rebuilding credibility. This 

is not an extensive comprehensive action plan, because comprehensive political and financial leadership 

must come from the Member States. Rather, it highlights areas where the Secretary-General can act most 

effectively within her remit to restore UN credibility and confidence by delivering results. 

 

Pillar One: Peace and Security — The Courage to Act Early 

 

The United Nations was created to prevent war, ad yet it frequently arrives after the worst has already 

happened. I will place peace and prevention at the center of the office of the Secretary-General. 

 

Member States, large and small alike, expect a Secretary-General who helps create the conditions for 

dialogue and de-escalation, and places the UN’s administrative and operational capacities to preserve 

peace and international stability. The Secretary-General must be willing and able, to engage early, 

discreetly, and persistently. She must also be both impartial and consistent, bringing the same seriousness, 

urgency and respect for international law, to every situation. 

 

In an environment of heightened geopolitical tension, prevention must return to the core of the UN’s peace 

and security architecture. Prevention, peacemaking, peacekeeping, and post-conflict peacebuilding must 

be staffed, funded, and politically supported as parts of a single continuum. Today, funding for crisis 

response far outweighs investment in early warning and preventive diplomacy. Prevention saves lives and 

resources and must be given the same level of political priority, institutional attention, and financial 

support as conflict response. 
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As Secretary-General, I will establish a Prevention and Early Action Hub reporting directly to my office: 

a consolidated capacity for risk analysis, early warning, and rapid political engagement. This Hub will 

integrate signals from across the UN system into a coherent political assessment that triggers timely action. 

Its purpose is simple: to ensure that warnings reaches decision-makers early, that diplomatic options are 

identified quickly, and that the Secretary-General can act before escalation narrows the available space.  

 

The UN must also respond more effectively to threats such as transnational organized crime, which is a 

major driver of instability in several regions, including Latin America and the Caribbean, with direct 

impact on governance, development, and regional security. Addressing these challenges requires 

integrated responses that connect the normative authority and political decision-making of the UN’s 

principal organs with the field presence and operational capacities of the entities working on the ground. 

Transnational organized crime is a threat to international peace and security that was not envisioned in 

1945, and for which the UN’s response must adapt. 

 

Adaptation to emerging realities, needs a renewed approach to collaboration with regional organizations, 

national leaders, and diplomatic coalitions engaged in peace efforts, while preserving the UN’s role as the 

final custodian of universal legitimacy, international law, and protection for the most vulnerable. The UN 

does not hold a monopoly on peacemaking. Its role is to support, connect, and, where necessary, help 

sustain political processes that might otherwise falter, while remaining available as a trusted channel when 

other avenues close. At the same time, we must be clear about the limits of what the UN can achieve 

where political conditions constrain collective action. In such contexts, the Organization’s role is to 

preserve space for dialogue, reduce the risk of escalation, and manage the consequences of conflicts. 

 

Pillar Two: The Development Imperative — The Duty to Deliver 

 

The Sustainable Development Goals (SDGs) represented a historic convergence of ambition. But ambition 

is not implementation. With most SDG targets off track, our aspirations have outrun delivery. 

 

As Secretary-General, I will draw on the UN’s analytical and strategic capacities to provide Member 

States with rapid assessments on where progress remains possible, where priorities need adjusting, and 

what practical steps could accelerate implementation before 2030. 

 

At the same time, we must start moving decisively toward a new development approach that places 

national and local ownership at its core but also recognizes the increased opportunities that have opened 

up with closer regional cooperation. As Secretary-General, I will prioritize frameworks and partnerships 

for broader resource mobilization, including stronger domestic resource mobilization, boosting investment 

and jobs, economic diversification and closer South-South integration and cooperation. 
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The final stretch of the SDGs (2027-30) should be used to strengthen national capacities, enabling local 

governments, enterprises, institutions, and communities to lead implementation with greater autonomy, 

accountability and effectiveness. This is not about reducing the UN’s commitment to development, but 

about delivering it differently: shifting from direct implementation toward support, coordination, 

resources and capacity-building.  

 

In this model, the UN remains at the heart of development cooperation, but not at the center of 

implementation. It provides strategic guidance, normative standards, foresight, and technical expertise, 

while supporting Member States in building resilient and effective national systems. Funds, programs, 

and agencies must operate to enable national capacity, in development and humanitarian contexts, and as 

a safety net in situations of fragility and crisis. 

 

For this model to work, governments need access to stable and affordable sources of finance, both public 

and private. Official Development Assistance remains vital for vulnerable communities, and sustains 

many of the UN’s most tangible outcomes, including health, education and support for children and 

families. But it represents a fraction of what is needed. 

 

Crucially, these efforts must not deepen debt distress. Many developing countries are forced to spend more 

on servicing their debt than on essential services. Debt has become a structural constraint to development, 

absorbing fiscal space, limiting public investment, and weakening capacity to respond to shocks and social 

needs. I will seek to encourage a more coherent international response to the pressures facing highly 

indebted and climate-vulnerable countries. 

 

While the UN cannot and should not attempt to replace the international financial institutions, it can help 

create the political conditions for change. Under my leadership, the UN will use its convening power, 

analytical capacity, and universal legitimacy to support Member States in advancing debt restructuring, 

identifying more innovative responses to debt crises, and to build a broader consensus on reforming 

international financial architecture, to better reflect contemporary realities. 

 

As Secretary-General, I will support the implementation, monitoring, and mobilization of political and 

financial support for intergovernmental agreements aimed at reducing development gaps and addressing 

the special needs and unlocking the great potential of Africa, Least Developed Countries (LDCs), 

Landlocked Developing Countries (LLDCs), and Small Island Developing States (SIDS), while advancing 

the broader priorities of developing countries across the multilateral system. This also requires close 

engagement with regional organizations and political platforms, including the African Union, CARICOM, 

ASEAN, CELAC, the League of Arab States, and others, as well as with key partners such as the European 

Union, whose engagement and support remain essential to building credible and effective multilateral 

solutions. 
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Pillar Three: Energy and Digital Transformation — The Ability to Convene 

 

The energy transition, digital infrastructure, artificial intelligence and biotechnology, are reshaping how 

societies function, economies grow, conflict emerges and power is distributed. 

 

Governments, corporations, and research institutions are taking decisions, often in isolation from one 

another, that will shape people’s lives for decades. No single state can manage them alone, no corporation 

has the legitimacy to govern them for the world, and no purely technical body can generate the political 

confidence such decisions require. 

 

This is precisely where the UN’s irreplaceable value lies, not as a regulator, not as a rule-writer, but as the 

only institution with the universal legitimacy, political neutrality, and convening power to bring every 

relevant voice to the same table. The role of the UN is not to govern these transitions, but to ensure that 

the conversations shaping them are genuinely global, inclusive, and consequential. 

 

On energy, the UN must strengthen its role as a platform for cooperation, as well as its ability to support 

Member States during energy shocks. Questions of energy security and access, affordability, 

sustainability, trade, and strategic autonomy, are central to global stability. The transition to new energy 

systems is reshaping patterns of dependence and competition. The UN cannot determine energy policy, 

but it can help Member States work together to manage the global implications of these shifts and to build 

frameworks that reduce risk, adapt to shocks and expand shared benefit. 

 

These vulnerabilities become most visible when geopolitical tensions disrupt markets and supply chains. 

The consequences are often felt most severely by vulnerable economies and people, particularly in the 

developing world. As Secretary-General, I would seek to establish a Global Energy Security coordination 

mechanism to bring together Member States, and other key actors, to support in managing the 

consequences of global shocks, including their impacts on energy access and affordability, food security, 

development prospects, and social stability.  

 

On technology, I will build on the Global Digital Compact, adopted as part of the Pact for the Future, 

through a sustained Secretary-General’s Dialogue on Emerging Technologies. This will not be another 

talking shop. It will be a structured, high-level convening process that brings together heads of 

government, scientists, civil society, and responsible private-sector actors to reduce strategic 

misunderstandings, broaden participation, and build practical pathways toward shared guardrails. 

 

Both AI capabilities and critical mineral extraction, are unevenly distributed and developing at breakneck 

speed. Smaller and developing nations risk becoming recipients of choices outside their control. The 

result: a fragmented and increasingly unstable landscape, with high risk of miscalculation, misuse, and 

deepening inequality. 
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The UN can help change that not by claiming authority, but by creating the conditions under which all 

States (including those that might not otherwise engage directly with each other) can identify shared 

concerns, reduce risks, and begin building trust. The Secretary-General’s good offices are as relevant to 

technological and economic change, as they have historically been to armed conflict. 

 

We cannot close the development gap without addressing the digital divide and expanding energy access. 

A UN that is serious about equity cannot treat these transformations as conversations among the already 

connected. Technology transfer, capacity-building, and inclusive participation must be built into every 

global initiative. 

 

Internally, the UN must modernize its own operations. Digital transformation will reduce the 

Organization’s administrative footprint and support better decision-making, information flows, 

accountability and transparency. Deploying AI where it adds real value is both an efficiency imperative 

and a signal that the UN practices what it preaches. 

 

Pillar Four: Closing the Delivery Gap – the Determination to Reform 

 

The UN does not suffer from a lack of mandates. What it lacks is the focus, discipline, and institutional 

coherence required to turn mandates into results, at the pace the world now demands. Across the system, 

decades of accumulated mandates have created a complex institutional landscape, often without sunset 

clauses, periodic relevance reviews, or clear prioritization. The result is fragmentation, duplication, and a 

structure that is difficult to manage, slow to adapt, and too often unable to deliver coherent impact. 

 

The Pact for the Future is the political response to that reality. It reflects a shared recognition by Member 

States, that ambition without implementation will not restore trust in the UN. I see the Pact not only as a 

statement of collective intent, but as a test of whether the UN system can organize itself around delivery 

across development, peace and security, and human rights without weakening any pillar in the process. 

As Secretary-General, I will treat the Pact for the Future as a reference for a system-wide delivery 

mandate. 

 

The delivery gap is most visible in country contexts, where national institutions and communities confront 

overlapping crises, and UN entities must operate as a single system rather than in parallel. Shared country 

strategies, joint delivery platforms, and common services must become standard practice, embedded in 

how the system is managed and evaluated. 

 

The UN80 Initiative represents an important first step toward making this shift real — efficiency matters. 

UN80 will only succeed if it is understood as modernization for results, not austerity disguised as reform. 

Cutting without prioritizing and streamlining without strengthening delivery and accountability will 

weaken the UN’s capacity and further erode trust. 
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For that reason, the General Assembly’s landmark resolution of 23 March 2026 on mandate creation, 

implementation, and review is strategically important. It establishes a clear framework for how mandates 

should be designed and managed across the system, reaffirming that mandates must deliver maximum 

impact for Member States and the people we serve, preserving the intergovernmental nature of decision-

making.  

 

Drawing on my experience of chairing the Open-ended Working Group on the Revitalization of the 

General Assembly and as President of the General Assembly, I will support Member States in making 

mandate review a permanent discipline rather than a one-off exercise driven solely by financial crisis. This 

means instituting predictable relevance reviews, stronger prioritization, and better mechanisms to reduce 

duplication, so that the UN focuses resources where it is uniquely positioned to add value. 

 

I will also work to reduce counterproductive institutional competition among UN entities. 

Fragmentation, weak coordination, and competition for visibility and resources undermine results and 

damage credibility. A stronger UN requires incentives that reward system-wide outcomes rather than silo 

performance. Collaboration and joint delivery must be reflected in leadership performance and in how the 

system allocates and evaluates resources. 

 

Finally, closing the delivery gap requires stronger accountability. UN entities are not autonomous 

islands. They are part of a single institutional system and must demonstrate performance, efficiency, and 

impact. Under my leadership, oversight, audit, inspection, and evaluation functions must be strengthened 

and better coordinated so that duplication and persistent underperformance are identified early and 

corrected decisively. Accountability should be built into governance as a continuous, results-based 

evaluation and not an afterthought or a post-facto exercise. 

 

Pillar Five: Resourcing Results — The Skill to Rebuild Trust   

 

Resources require credibility, and credibility requires results. But results also require resources that are 

predictable, fit for purpose, and protected over time from disruption. Today, too much of the UN’s 

financial debate is reduced to cuts, liquidity pressures, and short-term crisis management. That approach 

cannot restore confidence. It deepens uncertainty, weakens delivery, and ultimately erodes trust. 

 

The United Nations must be financed to reflect the seriousness and scope of its mandates and what it does 

well in terms of performance and addressing acute needs. Financial governance is a political question of 

priorities, discipline, accountability, and institutional credibility. Member States hold budgetary authority 

through the General Assembly, and the Secretary-General’s responsibility is to ensure that every financial 

resource entrusted to the UN is managed with transparency, coherence, and a measurable impact. 

 

The UN operates through distinct financial realities, each requiring a clear and differentiated approach. 

First, the regular budget is the UN’s institutional backbone. It sustains the Secretariat’s core capacities, 
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the servicing of intergovernmental bodies and mandates, and the managerial functions without which the 

United Nations system cannot act coherently. When the regular budget is destabilized and arrears grow, 

system-wide coordination weakens, response times slow, institutional memory and confidence dampen, 

and fragmentation increases across the system. 

 

Second, peacekeeping financing forms an integral part of upholding the credibility of the UN’s peace and 

security mandate. Peace operations cannot be managed effectively through short-term financial 

uncertainty. Delayed reimbursements, operational gaps, and unpredictable financing diminish missions, 

undermine the confidence of troop- and police-contributing countries, and reduce the UN’s capacity to 

preserve peace. Prevention, peacemaking, peacekeeping, and peacebuilding are one dynamic continuum. 

However, relatively more costly peacekeeping operations should be subject to constant evaluation and 

sustained corrective measures to accelerate steps toward their eventual consolidation, drawdown, and 

withdrawal. Their financing must reflect that strategic reality. 

 

Third, the UN’s operational resources, the voluntary and often highly earmarked funding that sustains 

development, human rights, and many other field-based activities, are essential for delivering tangible 

impact. But they are also structurally vulnerable to volatility and fragmentation. The more these resources 

are narrowly earmarked and short-term in nature, the harder it becomes to build integrated, results-oriented 

country strategies, invest seriously in prevention, and sustain results across the political cycles of both 

recipient and donor partner countries alike. Funding must always follow agreed priorities, not contribute 

to institutional fragmentation across the UN’s operations. 

 

Fourth, humanitarian continuity is not discretionary, to be turned on and off with callous disregard for 

immediate human consequences. It requires safeguarding core life-saving capabilities, preserving 

operational readiness, and ensuring that modernization efforts do not inadvertently punish the most 

vulnerable.  

 

This will be supported by three interlinked UN-wide institutional reforms. First, building a stronger 

accountability architecture for achieving results. Second, better stewardship of existing resources in a 

manner that does not confuse austerity with reform. And third, fully realigning the UN’s financial base 

with its mandates. 

 

As Secretary-General, I will build a financing approach that follows a simple chain: accountability, trust, 

resources, and effective delivery to rebuild and renew credibility. The deeper objective is to restore 

confidence and a new compact between Member States, the UN Secretariat, and the people we serve: a 

vibrant United Nations that demonstrates tangible results every day in defined areas of proven expertise, 

learns to step back when it lacks a comparative advantage, and justifies its hard-earned value through both 

principles and performance. When accountability and effective performance are credibly seen, the renewal 

of trust can follow. And when trust is rebuilt, the political and financial support required for effective 

multilateral action becomes possible too. 
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Conclusion: Restoring Trust and Delivering Results 

 

Member States face an important choice. At a moment such as this, the United Nations needs leadership 

with deep institutional knowledge and technical competence, but that alone is not enough. It needs 

leadership with the political authority, executive experience, and diplomatic reach to reform the UN with 

discipline, to restore confidence in its capacity to deliver. It needs leadership that can act in real time, with 

clarity, judgment, and the ability to build trust across divisions. It needs leadership with energy, the 

capacity to act, and the persistence to sustain change. 

 

I know the United Nations from the inside. However, I have never served as part of the Secretariat or the 

UN system. I understand the institution deeply, its strengths, its constraints, and its political realities, while 

preserving the independence required to lead change, without institutional hesitation or bureaucratic 

reflex. I have the unique perspective of working across the full architecture of the UN: as Permanent 

Representative in New York and Geneva, as Co-Chair of the Open-ended Working Group on the 

Revitalization of the General Assembly, as Minister of Foreign Affairs, Minister of Defense, and as 

President of the General Assembly. 

 

My experience in public office at the highest political level has given me direct responsibility for managing 

and reforming complex institutions, leading major public administrations, and overseeing significant 

public budgets. As Minister of National Defense and Minister of Foreign Affairs, I led institutional 

reforms to strengthen efficiency, transparency, and accountability, managing structures involving 

thousands of public servants and, in the case of defense, large operational institutions with thousands of 

soldiers under conditions of national and regional security pressure. 

 

As President of the UN General Assembly, I presided over the most representative political body in the 

multilateral system, at a moment of significant geopolitical tension. I participated directly in the 

negotiation and construction of agreements across the full spectrum of issues addressed by the UN, the 

adoption of global compacts, major intergovernmental decisions, and institutional coordination among 

principal organs. I understand the nuances of the intergovernmental dynamics of the UN well, built 

through more than three decades of negotiation, diplomacy, and leadership across peace and security, 

defense, development, climate, economic policy, human rights, and multilateral governance. 

 

This experience has deepened my understanding of how global challenges are ultimately addressed 

through local implementation, and of the need to connect multilateral frameworks with effective public 

policies on the ground. This journey also reinforced a central conviction in me: that effective 

multilateralism is inherently interregional, networked, and solution-driven. It requires bridging 

perspectives, aligning actors, and building coalitions that reflect the complexity of the world today—not 

of 1945. 
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I do not approach this candidacy from the vantage point of any single bloc, region, or geopolitical 

alignment. The Secretary-General must be an honest broker, impartial in perception and in practice, 

consistent in the application of the Charter’s principles, and equally attentive to the priorities of North and 

South, East and West. That is a discipline I have practiced throughout my career, and one I am committed 

to maintaining unconditionally in this role. 

 

I am under no illusion about the difficulty of the task. The next Secretary-General will inherit an institution 

burdened by overlapping mandates, financial pressure, with staff working amid uncertainty and in a 

sensitive geopolitical environment. And yet, I am convinced that strengthening the UN is one of the few 

areas where Member States, despite their differences, can still find common purpose. The principles of 

the Charter remain our enduring compass.  

 

I offer this candidacy with a clear purpose. Not to defend the status quo. Not to add new layers of process. 

And not to offer easy promises in a difficult world. I offer a candidacy grounded in a simple conviction: 

the UN must recover the courage to prioritize, the discipline to deliver, and the political confidence to act 

with purpose. 

 

The world does not need a perfect United Nations. It needs a trusted, capable Organization that can bring 

States together, act earlier, respond better, and deliver where it matters most. 

 

That is the United Nations I will work to help build, with Member States, and for Member States. 

 

 

 

 

 

María Fernanda Espinosa Garcés 
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MARÍA FERNANDA ESPINOSA GARCÉS 
Former President of the United Nations General Assembly 

Former Minister of Foreign Affairs | Former Minister of National Defense 
 

Executive Profile 
María Fernanda Espinosa Garcés is a diplomat and former senior government official with over three 

decades of leadership at the highest levels in spheres of international affairs and public administration. 

A results-oriented leader, she specializes in bridging the gap between multilateral ideals and local 

impact. Her career is defined by a unique ability to ‘right-size’ complex organizations, manage large 

public budgets, lead complex intergovernmental negotiations, and build high-stakes coalitions across 

Member States, the private sector, and international organizations.  

 

As President of the UN General Assembly and senior multi-portfolio Minister (Foreign Affairs, 

Defense, and Natural Heritage) of Ecuador, she has deep experience in fostering political dialogue, 

leading crisis diplomacy, instituting institutional reform, implementing development policy, 

strengthening human rights, and stewarding environmental and climate governance. She has worked 

across national, regional, and global multilateral settings on public policy, international diplomacy, 

and political consensus-building among states and institutional actors. 

She is recognized for her strong track record in facilitating complex political processes, building a 

shared understanding across diverse actors, and leading dialogue and coordination in sensitive 

intergovernmental settings. Throughout her career, she has promoted results-oriented approaches, 

institutional strengthening, and practical cooperation among states and international actors. 

Substantive Areas of Experience 
They include the following substantive areas: strategic political communication and public discourse; 

intergovernmental negotiation and consensus-building; bridge-building across regions, political 

groups, and institutional actors; peace and security, and defense policy; civil-military coordination, 

and crisis management; foreign policy and multilateral diplomacy in New York and Geneva; 

sustainable development, technology, climate governance and energy, and global public policy; 

engagement with civil society, local governments, universities, and think tanks in international 

settings; and decisive leadership of large and complex organizations, especially in times of crisis. 

 

Professional Experience 

 
Senior International Engagement and Leadership | 2020–2026 

Following her tenure as President of the United Nations General Assembly, María Fernanda Espinosa 

has been actively engaged in global policy dialogue, multilateral initiatives, and high-level advisory 

roles across a wide range of international platforms. She has contributed to global policy discussions 

on global governance and UN reform, including as a member of the Lancet COVID-19 Commission, 

focused on pandemic response, and the Global Commission on the Economics of Water. She chairs 

the Multilateral Diplomacy Advisory Board of UNITAR. She has also been affiliated with the Bosch 

Academy in Berlin and has served as Executive Director of Global Women Leaders in Madrid, 

advancing women’s leadership and inclusion in global governance. 
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Over this period, she contributed to international initiatives focused on the rights of Indigenous 

peoples, inclusive development, and the connection between local and regional governments and 

global agendas. She has actively engaged in policy discussions on energy transitions, the political 

economy of natural resources and water, human security, preventive diplomacy, and dialogue across 

regions and cultures. 

 

In parallel, she has remained engaged with global intellectual and policy networks, including the World 

Academy of Art and Sciences and the Coalition for the UN We Need, where she served as Co-Chair, 

as well as other international platforms. In each of these, she contributes to interdisciplinary reflection 

on global governance, international cooperation, and the evolving role of the United Nations in a 

changing international context. 

 

Current Leadership and Advisory Roles 

María Fernanda Espinosa currently serves as President of Cities Alliance, Vice President of the 

Council of Presidents of the UN General Assembly, and Advisor to the World Organization of United 

Cities and Local Governments. She is Executive Director (currently on leave) and Member of GWL 

Voices, on the Board of Trustees of the International Crisis Group and the Nizami Ganjavi 

International Center, a member of the UN Secretary-General’s Advisory Board on Human Security, 

and a member of the High-Level Advisory Council of the United Nations Alliance of Civilizations. 

She serves as Chair of the Advisory Board of the UNITAR Division for Multilateral Diplomacy and 

Mediation. 

 

President of the 73rd Session of the United Nations General Assembly 

New York  

She was elected by the United Nations membership as the fourth woman and the first from Latin 

America and the Caribbean to preside over the General Assembly. Her Presidency was marked by 

inclusive consultation, bridge-building across regional and political groups, and sustained engagement 

with Permanent Representatives. She demonstrated capacity as an honest broker, facilitating dialogue, 

strengthening communication, and supporting political coordination across diverse positions and 

interests. 

Her tenure included efforts to strengthen the General Assembly’s functioning and visibility, alongside 

a proactive approach to coordination among the UN’s principal organs. She maintained regular 

consultations and working relationships with the Secretary-General and the Presidents of other 

principal organs, contributing to greater coherence in advancing priorities related to youth, peace and 

security, women’s leadership, disability inclusion, and multilateral cooperation as an instrument of 

trust and delivery. She initiated the commemoration of the 75th anniversary of the United Nations, 

which led to the Political Declaration adopted by Member States in 2020 and helped shape the 

intergovernmental process for the Pact for the Future, Global Digital Compact, and Declaration on 

Future Generations. 

Minister of Foreign Affairs of Ecuador 

María Fernanda Espinosa served twice as Minister of Foreign Affairs, with responsibility for 

Ecuador’s bilateral and multilateral relations, regional diplomacy, peace and security portfolios, 

foreign trade coordination, migration policy, and international political strategy. During her second 

tenure, she acted as an effective mediator in talks between the Government of Colombia and the ELN, 

contributing to a temporary ceasefire. She also chaired the government cabinet committee for external 

affairs, coordinating policy across foreign affairs, trade, tourism, environment, and culture and 

heritage. 
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Her ministerial work combined intergovernmental negotiations, and coordination across complex 

international agendas. It included engagement with regional and global actors on peace efforts, 

migration, multilateral cooperation, and development priorities, while aligning foreign policy actions 

with the broader government strategy. 

 

Minister of National Defense of Ecuador 

Espinosa led one of Ecuador’s most sensitive government institutions (the Ministry of National 

Defense), spearheading a profound institutional reform to align operational capacity with the country’s 

emerging security threats. She provided political and technical oversight to this process in a complex 

regional security environment. Her responsibilities included providing leadership on defense policy, 

strategic planning, civil-military coordination, crisis management, and institutional modernization. 

She oversaw reforms in governance, professionalization, the strengthening of human rights and 

humanitarian standards, and modernization across the armed forces under strict civilian control. She 

led the country’s first National Cybersecurity Strategy, alongside coordinating institutional responses 

related to organized crime, emergencies, and new security threats. 

 

She led Ecuador’s sustained defense cooperation with Haiti, including joint initiatives with Brazil to 

strengthen and train Haitian security and defense capacities in a post-crisis environment. She also 

directed the deployment of Ecuadorian peacekeepers to support UN-led international efforts on the 

ground, contributing to medical assistance, infrastructure rehabilitation, and public order in key urban 

areas of Haiti. Her leadership in this area reflected a strategic commitment to regional solidarity, 

South–South cooperation, and the use of defense policy as an instrument of international responsibility 

and peacebuilding. 

 

Permanent Representative to the United Nations 

New York  

She served as Ecuador’s first female Permanent Representative to the United Nations in New York 

during a period of intense debate on the role, functioning, and working methods of the Organization’s 

principal organs. A Co-Chair of the Open-ended Working Group on the Revitalization of the General 

Assembly, she contributed to intergovernmental efforts to strengthen the Assembly’s working 

methods, institutional support, and continuity within the Office of the President of the General 

Assembly. She also played an active role in shaping the United Nations’ response to the 2008–2009 

international financial crisis. 

 

Permanent Representative to the United Nations and Other International Organizations 

Geneva  

Espinosa represented Ecuador as its first female Permanent Representative to the United Nations 

Office at Geneva and across a broad range of international bodies, including the Human Rights 

Council, ILO, WHO, UNCTAD, UNHCR, IOM, the Conference on Disarmament, and humanitarian 

organizations. 

 

Minister of Natural and Cultural Heritage 

She served as Coordinating Minister for a strategic government sector integrating ministries and 

national institutions responsible for environment, culture, tourism, sports, and territorial development, 

with oversight of key national entities, including the governance of the Galápagos Islands, the Amazon 

regional development authority, and the national railway system, where she also served as Chair of the 

Board of the state-owned railway company. 

 

 

 

https://www.maria-fernanda-espinosa.com/
https://www.un.org/pga/73/


 

 

 @mfespinosaEC                            www.mariafernandaespinosa.org 

                    www.un.org/pga/73/ 

4 

International Policy, Civil Society, and Academic Experience 

Before entering senior government, María Fernanda Espinosa enjoyed a successful career in academia, 

civil society, and international policy. She founded and coordinated the Socio-Environmental Studies 

Program at FLACSO-Ecuador and served as Biodiversity Policy Advisor and Regional Director for 

South America at the International Union for Conservation of Nature, with extensive experience in 

climate and biodiversity policy and multilateral negotiations. She worked with Indigenous 

communities in the Ecuadorian Amazon. This experience grounded her public work in field realities, 

environmental governance, social inclusion, and rights-based policy approaches. Espinosa is a 

published essayist and award-winning poet. Her written work has addressed multilateralism, UN 

reform, geopolitics, sustainable development, climate change, human rights, Indigenous Peoples, and 

women’s leadership. She is fluent in English, Spanish and French. 

 

Management Experience  

She has led and managed major public institutions and significant public budgets, spearheading far-

reaching institutional reforms in the foreign affairs and defense sectors to strengthen efficiency, 

transparency, and accountability in public administration. While serving as a senior member of 

government for over 12 years, she held direct responsibility for shaping and implementing key national 

policies. During this period, she built a reputation as a decisive and results-oriented leader, capable of 

managing complex institutions, driving reform, and delivering measurable outcomes, while upholding 

the highest standards of public service. 

 

Education 

María Fernanda Espinosa was awarded the degree of Doctor of Humane Letters, honoris causa, by 

The New School University in 2025. She pursued graduate studies in Geography at Rutgers University, 

where she was also a Fellow at the Center for the Critical Analysis of Contemporary Culture. She 

holds a Master’s degree in Social Sciences and Amazonian Studies from FLACSO-Ecuador, 

completed postgraduate studies in Anthropology and Political Science at FLACSO-Ecuador, and 

earned a Bachelor’s degree in Applied Linguistics from the Pontifical Catholic University of Ecuador. 

 

Honors and Distinctions 

Her international recognitions include the Eleanor Roosevelt Award from the United Nations 

Association of the United States; the Sir Brian Urquhart Award for Distinguished Service to the United 

Nations from the United Nations Association UK; the “5th Sun Award” of the Fund for the 

Development of the Indigenous Peoples of Latin America and the Caribbean, FILAC, for her 

contribution to advancing the rights of Indigenous Peoples; the 2019 Rehabilitation International 

Award for Outstanding Achievements in Innovation for her work in advancing the rights of persons 

with disabilities globally; inclusion in the 2019 BBC list of the 100 most influential Women. She was 

recognized in the list of the “50 Latinas to watch in 2026” by Forbes Women.  

 

Espinosa has received high-level state and institutional distinctions, including the Order of the Sun of 

Peru (Grand Cross), awarded by the Government of Peru for her contribution to strengthening bilateral 

relations, and the Atahualpa Medal for Merit (Grand Cross), conferred by the Armed Forces of Ecuador 

in recognition of her role in institutional modernization. Among her earlier recognitions are the 

Ecuadorian National Poetry Prize. 
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 ماريا فرناندا إسبينوزا غرسيس
 

 الرئيسة السابقة للجمعية العامة للأمم المتحدة 

 وزيرة الخارجية السابقة | وزيرة الدفاع الوطني السابقة 
 

 الملف التنفيذي 
 

تتمتع بخبرة تمتد لأكثر من ثلاثة عقود من القيادة على أعلى   سابقا غارسيس دبلوماسية ومسؤولة حكومة  إسبينوزاماريا فرناندا 

 في سد الفجوة بين المُثلُ الدوليةالنتائج، تتخصص تهتمّ بتحقيقالمستويات في مجالات الشؤون الدولية والإدارة العامة. وهي قائدة  

، وإدارة ميزانيات عامة، وقيادة   إدارة منظمات كبيرة. وتتميز مسيرتها المهنية بقدرة فريدة علىوتأثيرها على المستوى المحلي

 مفاوضات حكومية دولية معقدة، وبناء تحالفات عالية المستوى بين الدول الأعضاء والقطاع الخاص والمؤسسات المالية الدولية. 

 

وبصفتها رئيسة للجمعية العامة للأمم المتحدة ووزيرة عليا متعددة الحقائب )الشؤون الخارجية والدفاع والتراث الطبيعي( في  

الأزمات، والإصلاح المؤسسي، وتنفيذ سياسات   خلال خاصّة في الحوار السياسي، والدبلوماسية  خبرة واسعةالإكوادور، تمتلك 

  طوّرت مسيرتهاالتنمية، وتعزيز حقوق الإنسان، فضلاً عن الحوكمة البيئية والمناخية. وعلى امتداد السياقات الوطنية والإقليمية، 

 . و مختلف الجهات المؤسسيةعند تقاطع السياسات العامة والدبلوماسية الدولية والتنسيق السياسي بين الدول  المهنية

 

 تعُرف بقدرتها على تيسير الديناميكيات السياسية المعقدة، وبناء التفاهم بين مختلف الجهات الفاعلة، وقيادة جهود الحوار والتنسيق

 ،في سياقات حكومية دولية حساسة. وقد شجعت طوال مسيرتها المهنية على اتباع مناهج تركز على النتائج، وتعزيز المؤسسات

 .والتعاون العملي بين الدول والجهات الفاعلة الدولية

الخبرة مجالات   
التفاوض الحكومي الدولي وبناء التوافق؛ بناء الجسور بين المناطق والمجموعات السياسية والجهات المؤسسية؛ السلام والأمن 

العسكري وإدارة الأزمات؛ السياسة الخارجية والدبلوماسية متعددة الأطراف في نيويورك  -والسياسة الدفاعية؛ التنسيق المدني

حوكمة المناخية والسياسات العامة العالمية؛ التفاعل مع المجتمع المدني والحكومات المحلية والجامعات وجنيف؛ التنمية المستدامة وال

قيادة حاسمة لمنظمات كبيرة   الاتصال السياسي الاستراتيجي والخطاب العام؛  ومراكز الفكر في العمليات الدولية.

  لاسيما في أوقات الأزمات و في إطار إدارة التغيير المؤسسي                  ومعقدة،

 الخبرة  المهنية

 2026–2020 | الانخراط الدولي والقيادة رفيعة المستوى

 

منخرطة بنشاط في الحوار حول السياسات العالمية   إسبينوزاعقب فترة رئاستها للجمعية العامة للأمم المتحدة، ظلت ماريا فرناندا 

والمبادرات متعددة الأطراف وأدوار استشارية رفيعة المستوى عبر مجموعة واسعة من المنصات الدولية. وقد ساهمت في النقاشات 

  19-في لجنة لانسيت لكوفيدالعالمية حول الحوكمة العالمية وإصلاح الأمم المتحدة، بما في ذلك الاستجابة للجائحة، بصفتها عضواً 

واللجنة العالمية المعنية باقتصاديات المياه. وهي ترأس المجلس الاستشاري للدبلوماسية متعددة الأطراف في معهد الأمم المتحدة  

 Global(. كما ارتبطت بأكاديمية بوش في برلين وشغلت منصب المديرة التنفيذية لمنظمة UNITARللتدريب والبحث )

Women Leaders .في مدريد، حيث عملت على تعزيز قيادة النساء والإدماج في الحوكمة العالمية 

 

وخلال هذه الفترة، ساهمت في مبادرات دولية تركز على حقوق الشعوب الأصلية والتنمية الشاملة وتعزيز الروابط بين الحكومات  

المحلية والإقليمية والأجندات العالمية. كما شاركت بنشاط في مناقشات السياسات المتعلقة بانتقالات الطاقة والاقتصاد السياسي  

 اه، والأمن الإنساني، والدبلوماسية الوقائية، والحوار عبر المناطق والثقافات.للموارد الطبيعية والمي

وبالتوازي مع ذلك، واصلت مشاركتها في شبكات فكرية وسياساتية عالمية، بما في ذلك الأكاديمية العالمية للفنون والعلوم وائتلاف 

، حيث شغلت منصب الرئيسة المشاركة، إضافة إلى منصات  Coalition for the UN We need“ الأمم المتحدة التي نحتاجها”

 مساهمة في التفكير حول الحوكمة العالمية، التعاون الدولي، إصلاح الأمم المتحدة والدور المتطور للأمم المتحدة فيدولية أخرى، 

 . سياق دولي متغير
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  الأدوار القيادية والإستشارية الحالية
 

(، ونائبة رئيس مجلس رؤساء الجمعية العامة Cities Allianceحالياً منصب رئيسة تحالف المدن ) إسبينوزاماريا فرناندا تشغل 

للأمم المتحدة، ومستشارة لدى المنظمة العالمية للمدن والحكومات المحلية المتحدة. كما أنها المديرة التنفيذية )في إجازة حالياً(  

 (Nizami Ganjavi International Center) ، وعضو في مجلس أمناء مركز نظامي كنجافي GWL Voicesوعضو في 

، وعضو في المجلس الاستشاري للأمين العام للأمم المتحدة  International Crisis Group الدولي ومجموعة الأزمات الدولية

.   (UNAOC) المعني بالأمن الإنساني، وعضو في المجلس الاستشاري رفيع المستوى لتحالف الحضارات التابع للأمم المتحدة

 (. UNITARوترأس المجلس الاستشاري لقسم الدبلوماسية متعددة الأطراف والوساطة في معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث )

المتحّدة للأمم العامّة للجمعية السبعون و  الثالثة الدّورة رئيسة  
 

 نيويورك 

انتخُبت من قبل الدول الأعضاء في الأمم المتحدة بوصفها رابع امرأة وأول ممثلة من أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي تتولى  

 والالتزام المستمر رئاسة الجمعية العامة. وتميزت رئاستها بالمشاورات الشاملة، وبناء الجسور بين المجموعات الإقليمية والسياسية، 

. وقد أظهرت قدرة على القيام بدور »وسيط نزيه«، من خلال تيسير الحوار وتعزيز التواصل بالحوار والتشاور مع الممثلين الدائمين

 ودعم التنسيق السياسي بين مواقف ومصالح متنوعة.

 

ولايتها جهود لتعزيز أداء الجمعية العامة وزيادة حضورها، إلى جانب اتباع نهج استباقي لتعزيز التنسيق بين الأجهزة   شملت و

وعلاقات عمل مع الأمين العام ورؤساء الأجهزة الرئيسية  على مشاورات منتظمة ومستمرةالرئيسية للأمم المتحدة. كما حافظت 

الأخرى، مما أسهم في تعزيز الاتساق في دفع الأولويات المتعلقة بالشباب، والسلام والأمن، وقيادة النساء، وإدماج الأشخاص ذوي 

  الإعاقة، والتعاون متعدد الأطراف بوصفه أداة لبناء الثقة وتحقيق النتائج.

 

 في  الأعضاء الدول اعتمدته الذي السياسي الإعلان إلى أدت والتي ،المتحدة للأمم والسبعين الخامسة الذكرى إحياء عملية شنتّ قد و

  المستقبل عهد بمبادرة توجت التي اللاحقة الدولية الحكومية للعملية الأسس وضعت كما عشرون و ألفين عام

 

الإكوادور  خارجية  وزيرة 
 

شغلت منصب وزيرة الخارجية مرتين، وكانت مسؤولة عن العلاقات الثنائية والمتعددة الأطراف للإكوادور، والدبلوماسية الإقليمية، 

وملفات السلام والأمن، وتنسيق التجارة الخارجية، وسياسات الهجرة، والاستراتيجية السياسية الدولية. وخلال ولايتها الثانية،  

في التوصل إلى وقف   مساهمة(، ELNال في المحادثات بين حكومة كولومبيا وجيش التحرير الوطني )اضطلعت بدور وسيط فع  

مؤقت لإطلاق النار. كما ترأست لجنة مجلس الوزراء للشؤون الخارجية، منسقةً السياسات بين الشؤون الخارجية والتجارة والسياحة 

 والبيئة والثقافة والتراث.

 

وقد جمعت في عملها الوزاري بين المفاوضات الحكومية الدولية والتنسيق عبر أجندات دولية معقدة، وشمل ذلك التفاعل مع جهات 

فاعلة إقليمية وعالمية بشأن جهود السلام والهجرة والتعاون متعدد الأطراف وأولويات التنمية، مع مواءمة سياسات الخارجية مع 

 ومة. الاستراتيجية العامة للحك

 الإكوادور  في الوطني الدفاع وزيرة 
إصلاحاً مؤسسياً عميقاً، وعززت القدرات  تصدرتقادت واحدة من أكثر المؤسسات الحكومية حساسية في الإكوادور، حيث 

التشغيلية، وقدمت إشرافاً سياسياً في بيئة إقليمية معقدة في مجال الأمن. وشملت مسؤولياتها سياسة الدفاع، والتخطيط الاستراتيجي، 

وكمة، والتأهيل العسكري، وإدارة الأزمات، والتحديث المؤسسي. كما أشرفت على إصلاحات في مجالات الح-والتنسيق المدني

المهني، ورفع معايير حقوق الإنسان والقانون الإنساني، وتحديث القوات المسلحة. كما نس قت الاستجابات المؤسسية المرتبطة 

 بالجريمة المنظمة وحالات الطوارئ والمخاطر الأمنية الناشئة.

 

وقادت التعاون الدفاعي المستدام للإكوادور مع هايتي، بما في ذلك مبادرات مشتركة مع البرازيل لتعزيز وتدريب القدرات الأمنية  

والدفاعية الهايتية في مرحلة ما بعد الأزمة. كما أشرفت على نشر قوات حفظ السلام الإكوادورية لدعم الجهود الدولية على الأرض، 

لمساعدة الطبية، وإعادة تأهيل البنية التحتية، والحفاظ على النظام العام في المناطق الحضرية الرئيسية. وقد عكس مساهمة في تقديم ا
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ة  قيادتها في هذا المجال التزاماً استراتيجياً بالتضامن الإقليمي، والتعاون بين بلدان الجنوب، واستخدام سياسة الدفاع كأداة للمسؤولي

 الدولية وبناء السلام.

 

 المتحدة  الأمم  لدى الدائمة الممثلة
 نيويورك 

شغلت منصب أول امرأة ممثلة دائمة للإكوادور لدى الأمم المتحدة في نيويورك خلال فترة شهدت نقاشات مكثفة حول دور المنظمة 

ووظائفها وأساليب عمل أجهزتها الرئيسية. وترأست فريق العمل المفتوح العضوية المعني بتنشيط عمل الجمعية العامة، مساهمة في 

الرامية إلى تعزيز أساليب عملها، والدعم المؤسسي، والاستمرارية داخل مكتب رئيس الجمعية العامة. كما  الجهود الحكومية الدولية 

 . 2009–2008لعبت دوراً نشطاً في صياغة استجابة الأمم المتحدة للأزمة المالية الدولية 

 

 الدولية والمنظمات المتحدة الأمم  لدى الدائمة الممثلة
 جنيف

مث لت الإكوادور بصفتها أول امرأة ممثلة دائمة لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف ولدى مجموعة واسعة من الهيئات الدولية، بما في 

ذلك مجلس حقوق الإنسان، ومنظمة العمل الدولية، ومنظمة الصحة العالمية، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، والمفوضية  

 جئين، والمنظمة الدولية للهجرة، ومؤتمر نزع السلاح، والمنظمات الإنسانية. السامية لشؤون اللا

 

 والثقافي الطبيعي  التراث وزيرة
شغلت منصب الوزيرة المنسقة لقطاع استراتيجي في الحكومة يضم وزارات ومؤسسات وطنية مسؤولة عن البيئة والثقافة والسياحة 

والرياضة والتنمية الإقليمية، مع الإشراف على كيانات وطنية رئيسية، بما في ذلك إدارة جزر غالاباغوس، وهيئة التنمية الإقليمية  

 كك الحديدية الوطني، حيث شغلت أيضاً منصب رئيسة مجلس إدارة شركة السكك الحديدية الحكومية.في الأمازون، ونظام الس

 

 الأكاديمية  والأوساط المدني والمجتمع الدولية السياسات في الخبرة
 

بمسيرة مهنية ناجحة في المجالات الأكاديمية والمجتمع المدني    إسبينوزاقبل توليها مناصب حكومية رفيعة، تمتعت ماريا فرناندا 

الإكوادور، وعملت مستشارة لسياسات  -FLACSOالبيئية في -والسياسات الدولية. فقد أسست ونس قت برنامج الدراسات الاجتماعية

التنوع البيولوجي ومديرة إقليمية لأمريكا الجنوبية في الاتحاد الدولي لحفظ الطبيعة، مع خبرة واسعة في سياسات المناخ والتنوع  

أسست هذه  البيولوجي والمفاوضات متعددة الأطراف. كما عملت مع المجتمعات الأصلية في منطقة الأمازون في الإكوادور. وقد

 نهج السياسات العامّة المتناسقة مع حقوق الخبرة لعملها العام على أساس واقع الميدان، والحوكمة البيئية، والإدماج الاجتماعي، و

. وهي كاتبة مقالات منشورة وشاعرة حائزة على جوائز. وتناولت كتاباتها قضايا التعددية، وإصلاح الأمم المتحدة، الإنسان

. وتجيد اللغات  النسائي العمل والجغرافيا السياسية، والتنمية المستدامة، وتغير المناخ، وحقوق الإنسان، والشعوب الأصلية، وقيادة 

 الإنجليزية والإسبانية والفرنسية. 

 

 الإدارة في الخبرة
 

قادت وأدارت مؤسسات عامة كبرى وميزانيات عامة كبيرة، حيث قادت إصلاحات مؤسسية واسعة النطاق في قطاعي الشؤون  

عاماً كعضو رفيع في الحكومة، تحملت  12الخارجية والدفاع لتعزيز الكفاءة والشفافية والمساءلة في الإدارة العامة. وخلال أكثر من 

السياسات الوطنية الرئيسية. وخلال هذه الفترة، بنت سمعة كقائدة حاسمة ، قادرة على إدارة   مسؤولية مباشرة في صياغة وتنفيذ

 مؤسسات معقدة، ودفع الإصلاحات، وتحقيق نتائج ملموسة، مع الالتزام بأعلى معايير الخدمة العامة.

 

 التعليم 
في    The New Schoolعلى درجة دكتوراه فخرية في الآداب الإنسانية من جامعة ذا نيو سكول إسبينوزا حصلت ماريا فرناندا

. ودرست الدراسات العليا في الجغرافيا في جامعة روتجرز، حيث كانت أيضاً زميلة في مركز التحليل النقدي للثقافة  2025عام 

الإكوادور، وأكملت  -FLACSOالمعاصرة. وهي حاصلة على درجة الماجستير في العلوم الاجتماعية ودراسات الأمازون من 

الإكوادور، وحصلت على درجة البكالوريوس في اللغويات  -FLACSOدراسات عليا في الأنثروبولوجيا والعلوم السياسية في 

 التطبيقية من الجامعة البابوية الكاثوليكية في الإكوادور.
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 التكريمات  و  الأوسمة
تشمل تكريماتها الدولية جائزة إليانور روزفلت من رابطة الأمم المتحدة في الولايات المتحدة؛ وجائزة السير براين أوركهارت  

للخدمة المتميزة للأمم المتحدة من رابطة الأمم المتحدة في المملكة المتحدة؛ وجائزة »الشمس الخامسة« من صندوق تنمية الشعوب  

( تقديراً لمساهمتها في تعزيز حقوق الشعوب الأصلية؛ وجائزة  FILACتينية ومنطقة البحر الكاريبي )الأصلية في أمريكا اللا

Rehabilitation International  للإنجازات المتميزة في الابتكار تقديراً لعملها في تعزيز حقوق الأشخاص ذوي  2019لعام

. كما تم إدراجها 2019امرأة تأثيراً لعام  100الإعاقة على المستوى العالمي؛ كما أدُرجت ضمن قائمة هيئة الإذاعة البريطانية لأكثر 

 . Forbes Women« من قبل مجلة 2026م امرأة لاتينية جديرة بالمتابعة في عا 50ضمن قائمة »

 

كما حصلت على أوسمة رسمية ومؤسسية رفيعة المستوى، بما في ذلك وسام الشمس في بيرو )الدرجة الكبرى(، الذي منحته حكومة 

بيرو تقديراً لمساهمتها في تعزيز العلاقات الثنائية، ووسام أتاوالبا للاستحقاق )الدرجة الكبرى( الذي منحته القوات المسلحة في  

 ا في التحديث المؤسسي. ومن بين تكريماتها المبكرة جائزة الإكوادور الوطنية للشعر.الإكوادور تقديراً لدوره
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玛丽亚·费尔南达·埃斯皮诺萨·加尔塞斯 

联合国大会前主席 

厄瓜多尔前外交部长｜前国防部长 

 

执行简介 

玛丽亚·费尔南达·埃斯皮诺萨·加尔塞斯是一位外交官及前高级政府官员，在国际事务和公共

行政领域拥有三十余年最高层级的领导经验。作为一位以成果为导向的领导者，她专长于弥

合多边理念与地方层面实际影响之间的差距。她的职业生涯以其独特能力而著称，即能够对

复杂机构进行适度规模调整、管理大型公共预算、领导复杂的政府间谈判，并在会员国、私

营部门及国际组织之间建立高层级合作联盟。 

作为联合国大会主席以及厄瓜多尔负责多个领域的资深部长（外交、国防及自然遗产），她

在促进政治对话、领导危机外交、推进制度改革、实施发展政策、加强人权以及推动环境与

气候治理方面拥有深厚经验。她曾在国家、区域及全球多边环境中，就公共政策、国际外交

以及国家与制度性行为体之间的政治共识构建开展工作。 

她因在推动复杂政治进程、促进不同参与方形成共同理解，以及在敏感政府间环境中领导对

话与协调方面所取得的卓越成绩而广受认可。在其整个职业生涯中，她始终倡导以成果为导

向的方法、制度能力建设，以及国家与国际行为体之间的务实合作。 

主要专业领域 

其主要专业领域包括：战略性政治传播与公共话语；政府间谈判与共识构建；跨区域、跨政

治集团及制度性行为体之间的桥梁建设；和平、安全与国防政策；军民协调与危机管理；在

纽约与日内瓦开展的外交与多边事务；可持续发展、科技、气候治理与能源，以及全球公共

政策；在国际环境中与民间社会、地方政府、大学及智库的互动；以及对大型复杂机构的果

断领导，特别是在危机时期。 
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职业经历 

国际参与与高级领导职责 | 2020–2026 

在担任联合国大会主席之后，玛丽亚·费尔南达·埃斯皮诺萨持续积极参与全球政策对话、多

边倡议以及多个国际平台中的高级顾问工作。她参与了有关全球治理与联合国改革的全球政

策讨论，包括作为《柳叶刀》新冠疫情委员会成员参与疫情应对工作，以及担任全球水资源

经济委员会成员。她现任联合国训练研究所（UNITAR）多边外交咨询委员会主席。她还曾

与柏林博世学院保持合作关系，并曾在马德里担任全球女性领导者组织（Global Women 

Leaders）执行主任，推动女性领导力及全球治理中的包容性。 

在此期间，她参与了聚焦原住民权利、包容性发展以及地方与区域政府同全球议程之间联系

的国际倡议。她积极参与有关能源转型、自然资源与水资源政治经济学、人类安全、预防性

外交以及跨区域与跨文化对话的政策讨论。 

与此同时，她持续参与全球思想与政策网络，包括世界艺术与科学学院（World Academy of 

Art and Sciences）以及“我们所需要的联合国联盟”（Coalition for the UN We Need），并在后

者担任联合主席，同时还参与其他国际平台。在这些平台中，她推动关于全球治理、国际合

作以及联合国在不断变化国际环境中角色演变的跨学科思考。 

 

当前领导与咨询职务 

玛丽亚·费尔南达·埃斯皮诺萨目前担任城市联盟（Cities Alliance）主席、联合国大会历任主

席理事会副主席，以及世界城市和地方政府联合组织（UCLG）顾问。她同时担任全球女性

领导者网络（GWL Voices）执行主任（目前休假中）及成员，并为国际危机组织（

International Crisis Group）和尼扎米·甘贾维国际中心（Nizami Ganjavi International Center）理

事会成员、联合国秘书长人类安全咨询委员会成员，以及联合国文明联盟高级顾问委员会成

员。她还担任联合国训练研究所（UNITAR）多边外交与调解司咨询委员会主席。 
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联合国大会第七十三届会议主席 

纽约 

她由联合国会员国选举产生，成为第四位女性、亦是首位来自拉丁美洲和加勒比地区担任大

会主席的人士。其任期以包容性协商、跨区域和跨政治集团的桥梁建设，以及与常驻代表的

持续互动为特点。她展现了作为诚实调解者（honest broker）的能力，通过促进对话、加强沟

通并支持不同立场与利益之间的政治协调发挥了重要作用。 

在任期间，她致力于提升大会运作效能与国际能见度，同时采取积极主动的方式加强联合国

主要机关之间的协调。她与秘书长及其他主要机关负责人保持定期磋商与工作关系，为推动

青年、和平与安全、女性领导力、残障人士融入以及将多边合作作为信任与成果工具等优先

议程提供了更大一致性。她发起了联合国成立75周年纪念进程，该进程促成了会员国于2020

年通过《政治宣言》，并推动了《未来契约》《全球数字契约》以及《未来世代宣言》相关

政府间进程的形成。 

厄瓜多尔外交部长 

玛丽亚·费尔南达·埃斯皮诺萨曾两度担任外交部长，负责厄瓜多尔双边及多边关系、区域外

交、和平与安全事务、对外贸易协调、移民政策以及国际政治战略。在第二任期内，她在哥

伦比亚政府与民族解放军（ELN）之间的谈判中发挥了有效调解作用，推动实现临时停火。

她还主持政府对外事务内阁委员会，协调外交、贸易、旅游、环境以及文化与遗产政策。 

其部长任期将政府间谈判与复杂国际议程协调相结合，包括与区域及全球行为体在和平努力

、移民、多边合作及发展优先事项方面的互动，同时确保外交政策行动与国家整体战略保持

一致。 

厄瓜多尔国防部长 

埃斯皮诺萨领导了厄瓜多尔最为关键和敏感的政府机构之一（国防部），推动实施深层次制

度改革，以使国家行动能力与新兴安全威胁相适应。她在复杂的区域安全环境中，对这一进

程提供了政治和技术监督。她的职责包括领导国防政策、战略规划、军民协调、危机管理以

及制度现代化。她监督了治理体系、专业化建设、人权与人道主义标准提升，以及在严格文

https://www.maria-fernanda-espinosa.com/
https://www.un.org/pga/73/


 

4 

 

 @mfespinosaEC                            www.mariafernandaespinosa.org 

                    www.un.org/pga/73/ 

官控制下推进武装力量现代化等改革。她还领导制定了厄瓜多尔首个国家网络安全战略，并

协调应对有组织犯罪、紧急事件及新型安全威胁的制度性措施。 

她领导了厄瓜多尔与海地之间持续开展的防务合作，包括与巴西共同推进的能力建设与培训

项目，以加强海地在后危机环境下的安全与防务能力。她还负责部署厄瓜多尔维和人员支持

联合国主导的国际地面行动，在海地主要城市地区提供医疗援助、基础设施修复及公共秩序

维护。她在该领域的领导体现了对区域团结、南南合作以及将国防政策作为国际责任与和平

建设工具的战略承诺。 

常驻联合国代表 

纽约 

她在联合国主要机关角色、运作与工作方法面临激烈讨论时期，担任厄瓜多尔首位女性常驻

联合国代表。作为大会振兴问题不限成员名额工作组联合主席，她参与推动加强大会工作方

法、制度支持以及大会主席办公室连续性的政府间努力。她还在塑造联合国对2008–2009年国

际金融危机的应对中发挥了积极作用。 

常驻联合国及其他国际组织代表 

日内瓦 

埃斯皮诺萨作为厄瓜多尔首位女性常驻代表，代表国家常驻日内瓦联合国办事处，并参与广

泛国际机构事务，包括人权理事会、国际劳工组织（ILO）、世界卫生组织（WHO）、联合

国贸易和发展会议（UNCTAD）、联合国难民署（UNHCR）、国际移民组织（IOM）、裁

军谈判会议以及各类人道主义组织。 

厄瓜多尔自然与文化遗产部长 

她曾担任政府战略部门协调部长，负责整合环境、文化、旅游、体育及区域发展等领域的相

关部委与国家机构，并监督包括加拉帕戈斯群岛治理、亚马孙区域发展机构及国家铁路系统

在内的重要国家实体。同时，她还担任国有铁路公司董事会主席。 
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国际政策、民间社会与学术经历 

在进入高级政府岗位之前，玛丽亚·费尔南达·埃斯皮诺萨在学术界、民间社会及国际政策领

域拥有卓有成就的职业生涯。她创立并协调了拉美社会科学学院（FLACSO-厄瓜多尔）社会

—环境研究项目，并曾担任国际自然保护联盟（IUCN）生物多样性政策顾问及南美区域主任

，在气候与生物多样性政策及多边谈判方面积累了丰富经验。她曾与厄瓜多尔亚马孙地区的

原住民社区开展合作。这一经历使其公共工作深植于基层现实、环境治理、社会包容以及以

权利为基础的政策方法之中。埃斯皮诺萨是一位已出版著作的散文作家及获奖诗人。其写作

涉及多边主义、联合国改革、地缘政治、可持续发展、气候变化、人权、原住民问题及女性

领导力。她精通英语、西班牙语和法语。 

 

管理经验 

她曾领导和管理大型公共机构及重要公共预算，在外交与国防领域推动了深远的制度改革，

以提升公共行政的效率、透明度和问责性。在超过12年的政府高级任职期间，她直接负责关

键国家政策的制定与实施。在此过程中，她建立了作为一位果断且以成果为导向的领导者的

声誉，能够管理复杂机构、推动改革并实现可衡量成果，同时始终坚持最高标准的公共服务

原则。 

 

教育背景 

玛丽亚·费尔南达·埃斯皮诺萨于2025年获美国新学院大学（The New School University）授予

人文学荣誉博士学位（honoris causa）。她曾在罗格斯大学攻读地理学研究生课程，并在当代

文化批判分析中心担任研究员。她拥有拉美社会科学学院（FLACSO-厄瓜多尔）社会科学与

亚马孙研究硕士学位，并在该校完成人类学与政治学研究生课程，此外还获得厄瓜多尔宗座

天主教大学应用语言学学士学位。 
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荣誉与表彰 

她所获得的国际荣誉包括：美国联合国协会颁发的埃莉诺·罗斯福奖；英国联合国协会颁发的

布赖恩·厄克哈特爵士联合国杰出服务奖；拉丁美洲和加勒比原住民发展基金（FILAC）颁发

的“第五太阳奖”，以表彰其在推动原住民权利方面的贡献；2019年国际康复组织创新杰出成

就奖，以表彰其在全球范围内推动残障人士权利方面的工作；以及入选英国广播公司（BBC

）2019年全球最具影响力的100位女性名单。她还被《福布斯女性》评选为“2026年值得关注

的50位拉丁裔女性”之一。 

埃斯皮诺萨还获得多项国家级及机构级高级荣誉，包括秘鲁政府授予的“秘鲁太阳勋章”（大

十字级），以表彰其在加强双边关系方面的贡献；以及厄瓜多尔武装部队授予的“阿塔瓦尔帕

功绩勋章”（大十字级），以表彰其在推动制度现代化方面的作用。其早期荣誉还包括厄瓜多

尔国家诗歌奖。 
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MARÍA FERNANDA ESPINOSA GARCÉS 

Ex Presidenta de la Asamblea General de las Naciones Unidas  

Ex Ministra de Relaciones Exteriores | Ex Ministra de Defensa Nacional  

  

Perfil Ejecutivo  
María Fernanda Espinosa Garcés es diplomática y ex alta funcionaria de gobierno con más de tres 

décadas de liderazgo al más alto nivel internacional y en la administración pública. Espinosa es 

reconocida por su liderazgo orientado a resultados y por su especialización en estrategias que conectan 

los compromisos multilaterales con los niveles nacional y local. Su carrera se define por una capacidad 

demostrada para dirigir instituciones públicas complejas, gestionar grandes presupuestos públicos, 

liderar negociaciones intergubernamentales y construir coaliciones de alto nivel entre Estados, el sector 

privado, la sociedad civil y las organizaciones internacionales.  

  

Como Presidenta de la Asamblea General de las Naciones Unidas y Ministra de Estado con múltiples 

carteras en el Ecuador, cuenta con una amplia trayectoria en el diálogo político, la diplomacia de crisis, 

la reforma institucional, la implementación de políticas de desarrollo, el fortalecimiento de los 

derechos humanos, así como en la gobernanza ambiental y climática. En diferentes contextos 

nacionales, regionales y multilaterales, ha desarrollado su trayectoria en espacios donde convergen la 

política pública, la diplomacia internacional y la coordinación política entre Estados y diversos actores 

institucionales.  

 

Es reconocida por su capacidad para facilitar dinámicas políticas complejas, construir entendimientos 

entre diferentes actores y liderar espacios de diálogo y coordinación en contextos intergubernamentales 

sensibles. A lo largo de su trayectoria, ha promovido enfoques orientados a resultados, fortalecimiento 

institucional y cooperación práctica entre Estados y actores internacionales. 

  

Áreas sustantivas de experiencia  

Negociación intergubernamental y construcción de consensos; construcción de puentes entre regiones, 

grupos políticos y actores institucionales; paz, seguridad y política de defensa; coordinación cívico-

militar y gestión de crisis; política exterior y diplomacia multilateral en Nueva York y Ginebra; 

desarrollo sostenible y gobernanza climática; interacción con la sociedad civil, gobiernos locales, 

universidades y centros de pensamiento en asuntos internacionales; comunicación política y discurso 

público. Liderazgo y conducción de organizaciones grandes y complejas, particularmente en contextos 

de crisis y gestión del cambio institucional. 

 

Experiencia Profesional 
Participación internacional y liderazgo de alto nivel | 2020–2026  

Tras su mandato como Presidenta de la Asamblea General de las Naciones Unidas, María Fernanda 

Espinosa ha estado activamente involucrada en el diálogo y la construcción de iniciativas globales 

diversas y en funciones de asesoría de alto nivel en una amplia gama de plataformas internacionales. 

Ha contribuido a debates sobre gobernanza global y la reforma de las Naciones Unidas, incluida la 

respuesta a la pandemia, como miembro de la Comisión COVID-19 de The Lancet y de la Comisión 

Global sobre la Economía del Agua. Preside el Consejo Asesor de Diplomacia Multilateral de 

UNITAR. Ha estado afiliada a la Bosch Academy en Berlín y se ha desempeñado como Directora 

Ejecutiva de Global Women Leaders en Madrid, promoviendo el liderazgo de las mujeres a nivel 

global.  
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Durante este período, contribuyó a iniciativas internacionales centradas en los derechos de los pueblos 

indígenas, el desarrollo inclusivo y la conexión entre gobiernos locales y las agendas globales. Ha 

participado activamente en discusiones de política pública sobre transiciones energéticas, la economía 

política de los recursos naturales y del agua, la seguridad humana, la diplomacia preventiva y el diálogo 

entre culturas y civilizaciones.  

  

Paralelamente, ha mantenido su participación en redes intelectuales y de incidencia global, incluyendo 

la World Academy of Art and Sciences y la Coalition for the UN We Need, donde se desempeñó como 

copresidenta, así como en otras plataformas internacionales, contribuyendo a la reflexión 

interdisciplinaria sobre la gobernanza global, la reforma de las Naciones Unidas, la cooperación 

internacional y el papel en evolución de la ONU en un contexto internacional cambiante.  

  

Cargos actuales de liderazgo y asesoría  

María Fernanda Espinosa se desempeña actualmente como Presidenta de Cities Alliance, 

Vicepresidenta del Consejo de Presidentes de la Asamblea General de las Naciones Unidas y Asesora 

de la Organización Mundial de Ciudades y Gobiernos Locales Unidos. Es Directora Ejecutiva 

(actualmente en licencia) y miembro de GWL Voices, miembro del Consejo de Administración del 

Nizami Ganjavi International Center y del International Crisis Group, miembro del Consejo Asesor del 

Secretario General de las Naciones Unidas sobre Seguridad Humana, y miembro del Consejo Asesor 

de Alto Nivel de la Alianza de Civilizaciones de las Naciones Unidas. Preside el Consejo Asesor de la 

División de Diplomacia Multilateral y Mediación del UNITAR.  

  

Presidenta del 73.º período de sesiones de la Asamblea General de las Naciones Unidas Nueva 

York  

Fue elegida por los Estados Miembros de las Naciones Unidas como la cuarta mujer y la primera de 

América Latina y el Caribe en presidir la Asamblea General. Su presidencia se caracterizó por 

consultas inclusivas, la construcción de puentes entre grupos regionales y políticos, y un compromiso 

sostenido de diálogo y consulta con los Representantes Permanentes. Demostró capacidad como 

honest broker, facilitando el diálogo, fortaleciendo la comunicación y apoyando la coordinación 

política entre diversas posiciones e intereses.  

  

Su mandato incluyó esfuerzos para fortalecer el funcionamiento y la visibilidad de la Asamblea 

General, así como un enfoque proactivo de coordinación entre los principales órganos de las Naciones 

Unidas. Mantuvo consultas regulares y permanente  coordinación con el Secretario General y los 

Presidentes de los otros órganos principales, contribuyendo a una mayor coherencia en el trabajo de la 

Organización y al avance de prioridades relacionadas con la juventud, la paz y la seguridad, el 

liderazgo de las mujeres, la inclusión de personas con discapacidad y la cooperación multilateral como 

instrumento de confianza y de resultados. Inició el proceso de conmemoración del 75.º aniversario de 

las Naciones Unidas, que condujo a la Declaración Política adoptada por los Estados Miembros en 

2020 y sentó las bases para el posterior proceso intergubernamental que culminó en el Pacto para el 

Futuro. 

 

Ministra de Relaciones Exteriores del Ecuador  

Se desempeñó en dos ocasiones como Ministra de Relaciones Exteriores, con responsabilidad sobre 

las relaciones bilaterales y multilaterales del Ecuador, la diplomacia regional, las agendas de paz y 

seguridad, la coordinación del comercio exterior, la política migratoria y la estrategia política 

internacional. Durante su segundo mandato, actuó como mediadora en las conversaciones entre el 
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Gobierno de Colombia y el ELN, contribuyendo a un cese al fuego temporal. También presidió el 

comité del gabinete gubernamental para asuntos exteriores, coordinando las políticas públicas de 

relaciones exteriores, comercio, turismo, medio ambiente y cultura y patrimonio.  

  

Su labor ministerial combinó negociaciones intergubernamentales y la coordinación de agendas 

internacionales complejas. Incluyó la interacción con actores regionales y globales en los esfuerzos de 

paz, migración, cooperación multilateral y en las prioridades de desarrollo, alineando al mismo tiempo 

las acciones de política exterior con la estrategia general del gobierno.  

  

Ministra de Defensa Nacional del Ecuador  

Dirigió una de las instituciones gubernamentales más sensibles del Ecuador, liderando una profunda 

reforma institucional para alinear la capacidad operativa con las amenazas emergentes a la seguridad 

del país. Ejerció la supervisión política y técnica del proceso en un entorno regional de seguridad 

complejo. Sus responsabilidades incluyeron la política de defensa, la planificación estratégica, la 

coordinación cívico-militar, la gestión de crisis y la modernización institucional. Supervisó reformas 

en gobernanza, profesionalización, elevación de estándares en derechos humanos y derecho 

humanitario, y la modernización de las fuerzas armadas. Lideró la primera Estrategia Nacional de 

Ciberseguridad.  También coordinó respuestas institucionales relacionadas con el crimen organizado, 

las emergencias y las nuevas amenazas a la seguridad.  

  

Lideró la cooperación del Ecuador en seguridad, asistencia humanitaria y reconstrucción en Haití, 

incluyendo iniciativas conjuntas con Brasil para fortalecer las capacidades de seguridad y defensa de 

este país en el marco de los mandatos de las Naciones Unidas. Dirigió el despliegue de contingentes 

ecuatorianos de mantenimiento de la paz, contribuyendo a la asistencia médica, la rehabilitación de 

infraestructura y el mantenimiento del orden público en áreas urbanas clave. Su liderazgo en este 

ámbito reflejó su compromiso con la solidaridad regional, la cooperación Sur-Sur y el uso de la política 

de defensa como instrumento de responsabilidad internacional y de construcción de la paz.  

  

Representante Permanente ante las Naciones Unidas Nueva York  

Se desempeñó como la primera mujer Representante Permanente del Ecuador ante las Naciones Unidas 

en Nueva York durante un período de intenso debate sobre el papel, funcionamiento y métodos de 

trabajo de los órganos principales de la Organización. Copresidió el Grupo de Trabajo de composición 

abierta sobre la Revitalización de la Asamblea General, contribuyendo a los esfuerzos 

intergubernamentales para fortalecer sus métodos de trabajo, el apoyo institucional y la continuidad en 

la Oficina del Presidente de la Asamblea General. También desempeñó un papel activo en la 

configuración de la respuesta de las Naciones Unidas a la crisis financiera internacional de 2008–2009.  

  

Representante Permanente ante las Naciones Unidas y otros organismos internacionales 

Ginebra  

Representó al Ecuador como primera mujer Representante Permanente ante la Oficina de las Naciones  

Unidas en Ginebra y ante una amplia gama de organismos internacionales, incluyendo el Consejo de 

Derechos Humanos, la OIT, la OMS, la UNCTAD, el ACNUR, la OIM, la Conferencia de Desarme y 

organizaciones humanitarias.  

  

 

 

http://www.mariafernandaespinosa.org/
http://www.un.org/pga/73/


  

4   

 @mfespinosaEC                            www.mariafernandaespinosa.org 

                                   www.un.org/pga/73/ 

Ministra de Patrimonio Natural y Cultural  

Se desempeñó como Ministra Coordinadora de un sector estratégico del gobierno que integraba 

ministerios e instituciones nacionales responsables del medio ambiente, la cultura, el turismo, el 

deporte y el desarrollo territorial, con supervisión de entidades nacionales clave, incluyendo la 

presidencia del órgano de gobierno de las Islas Galápagos, la autoridad de desarrollo regional de la 

Región Amazónica y la presidencia de la Empresa Nacional de Ferrocarriles.  

  

Experiencia en política internacional, sociedad civil y ámbito académico  

Antes de incorporarse a funciones gubernamentales de alto nivel, María Fernanda Espinosa desarrolló 

una destacada carrera en el ámbito académico, la sociedad civil y la política internacional. Fundó y 

coordinó el Programa de Estudios Socioambientales en FLACSO-Ecuador y se desempeñó como 

Asesora de Políticas de Biodiversidad y Directora Regional para América del Sur en la Unión 

Internacional para la Conservación de la Naturaleza, con amplia experiencia en políticas climáticas y 

de biodiversidad, así como en negociaciones multilaterales. Trabajó con comunidades indígenas en la 

Amazonía ecuatoriana. Esta experiencia ancló su trabajo público en las realidades del territorio, la 

gobernanza ambiental, la inclusión social y los enfoques de política basados en derechos. Espinosa es 

ensayista publicada y poeta galardonada. Su obra escrita ha abordado temas vinculados al 

multilateralismo, reforma de las Naciones Unidas, geopolítica, desarrollo sostenible, cambio climático, 

derechos humanos, lo pueblos indígenas y  liderazgo de las mujeres. Domina el inglés, el español y el 

francés.  

  

Experiencia en gestión  

Ha liderado y gestionado importantes instituciones públicas y presupuestos públicos significativos, 

impulsando reformas institucionales de gran alcance en los sectores de relaciones exteriores y defensa 

para fortalecer la eficiencia, la transparencia y la rendición de cuentas en la administración pública. 

Durante más de 12 años como miembro del gabinete de gobierno, asumió responsabilidad directa en 

la formulación e implementación de políticas nacionales clave. En este período, consolidó una 

reputación como líder decidida y orientada a resultados, capaz de gestionar instituciones complejas, 

impulsar reformas y generar resultados medibles, manteniendo los más altos estándares de servicio 

público.  

  

Educación  

María Fernanda Espinosa fue distinguida con el grado de Doctora en Ciencias Humanas, Honoris 

Causa, por The New School University en 2025. Realizó estudios de posgrado en Geografía en Rutgers 

University, donde también fue Fellow en el Center for the Critical Analysis of Contemporary Culture. 

Es titular de una Maestría en Ciencias Sociales y Estudios Amazónicos por FLACSO-Ecuador, realizó 

estudios de posgrado en Antropología y Ciencia Política en FLACSO-Ecuador, y obtuvo una 

licenciatura en Lingüística Aplicada por la Pontificia Universidad Católica del Ecuador.  

  

Honores y distinciones  

Entre sus reconocimientos internacionales se incluyen el Premio Eleanor Roosevelt de la United 

Nations Association of the United States; el Premio Sir Brian Urquhart por Servicios Distinguidos a 

las Naciones Unidas de la United Nations Association UK; el “5th Sun Award” del Fondo para el 

Desarrollo de los Pueblos Indígenas de América Latina y el Caribe (FILAC), por su contribución al 

avance de los derechos de los Pueblos Indígenas; el Premio Rehabilitation International 2019 por 

Logros Destacados en Innovación, por su trabajo en la promoción de los derechos de las personas con 

http://www.mariafernandaespinosa.org/
http://www.un.org/pga/73/


  

5   

 @mfespinosaEC                            www.mariafernandaespinosa.org 

                                   www.un.org/pga/73/ 

discapacidad a nivel global; fue incluida en la lista 2019 de la BBC de las 100 mujeres más influyentes. 

Fue reconocida en la lista de “50 Latinas a seguir en 2026” por Forbes Women.  

  

Ha recibido condecoraciones estatales e institucionales de alto nivel, incluyendo la Orden El Sol del 

Perú (Gran Cruz), otorgada por el Gobierno del Perú por su contribución al fortalecimiento de las 

relaciones bilaterales, y la Medalla Atahualpa al Mérito (Gran Cruz), conferida por las Fuerzas 

Armadas del Ecuador en reconocimiento a su papel en la modernización institucional. Entre sus 

reconocimientos previos se encuentra el Premio Nacional de Poesía del Ecuador.  
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María Fernanda Espinosa Garcés 

Ancienne Présidente de l´Assemblée Générale des Nations Unies 

Ancienne Ministre des Relations Extérieures | Ancienne Ministre de la Défense 

nationale 

Profil exécutif 

María Fernanda Espinosa Garcés est diplomate et ancienne haute fonctionnaire, 

avec à son actif plus de trois décennies de leadership au plus haut niveau international et 

dans l’administration publique. Elle est largement reconnue pour son leadership axé sur 

les résultats et son expertise dans la mise en œuvre de stratégies assurant la cohérence 

entre les engagements multilatéraux aux niveaux national et local. Sa carrière se 

caractérise par une capacité avérée à diriger des institutions publiques complexes, à gérer 

des budgets conséquents, à mener des négociations intergouvernementales et à bâtir des 

coalitions au plus haut niveau entre États, secteur privé, société civile et organisations 

internationales. 

En tant qu’ancienne Présidente de l’Assemblée Générale des Nations Unies et Ministre 

d’État à la tête de plusieurs portefeuilles ministériels en Équateur, elle possède une vaste 

expérience dans le dialogue politique, la diplomatie de crise, la réforme institutionnelle 

et la mise en œuvre des politiques de développement, le renforcement des droits humains 

ainsi que la gouvernance environnementale et climatique. Elle a évolué dans différents 

contextes nationaux, régionaux et multilatéraux, à l’intersection entre politiques 

publiques, diplomatie internationale et assurant toujours la coordination politique entre 

les États et divers acteurs institutionnels. 

Elle est réputée pour sa capacité à gérer des équilibres délicats et des dynamiques 

politiques complexes, à créer des convergences entre différents acteurs et à mettre en 

place et diriger des espaces de dialogue et de coordination dans des contextes 

intergouvernementaux sensibles. Tout au long de son parcours, elle a privilégié des 

approches constructives, s'est attachée au développement institutionnel et a favorisé une 

coopération internationale fondée sur le dialogue entre États et acteurs internationaux. 

Domaines d’expertise 

Négociation intergouvernementale et recherche de consensus ; création de convergences 

entre régions, groupes politiques et acteurs institutionnels ; paix, sécurité et politique de 

défense ; coordination civil-militaire et gestion de crise ; politique étrangère et diplomatie 

multilatérale (notamment à New York et à Genève) ; développement durable et 

gouvernance climatique ; interaction avec la société civile, les gouvernements locaux, les 

universités et les centres de réflexion sur les questions internationales ; communication 

politique et plaidoyer international. Direction et gestion d’organisations de grande 

envergure, y compris dans des contextes de crise et de transformation institutionnelle. 
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Expérience professionnelle 

Engagement international et leadership de haut niveau | 2020–2026 

À l’issue de son mandat comme Présidente de l’Assemblée Générale des Nations Unies, 

María Fernanda Espinosa a poursuivi son engagement actif sur les grandes questions 

internationales à travers le dialogue politique, la participation à différentes initiatives 

multilatérales et le conseil stratégique au sein de diverses plateformes internationales. 

Elle a contribué aux débats sur la gouvernance mondiale et la réforme des Nations Unies, 

sur la gestion de la pandémie, en tant que membre de la Commission COVID-19 de The 

Lancet et de la Commission mondiale sur l’économie de l’eau. Elle préside le Conseil 

Consultatif sur la diplomatie multilatérale de l’UNITAR. Elle a également été affiliée à 

la Bosch Academy à Berlin et a exercé les fonctions de Directrice Exécutive de Global 

Women Leaders à Madrid, où elle a promu le leadership des femmes à l’échelle mondiale. 

Au cours de cette période, elle a activement contribué à des initiatives internationales 

consacrées aux droits des peuples autochtones, au développement inclusif et au 

renforcement des liens entre gouvernements locaux et agendas mondiaux. Elle a apporté 

son expertise à des discussions de politique publique portant sur les transitions 

énergétiques, la gouvernance des ressources naturelles et de l’eau, la sécurité humaine, la 

diplomatie préventive ainsi que le dialogue entre cultures et civilisations. 

Parallèlement, elle a poursuivi son engagement dans des réseaux intellectuels et de 

plaidoyer international, tels que la World Academy of Art and Sciences ou la Coalition 

for the UN We Need, dont elle a été coprésidente, ainsi qu’au sein d’autres plateformes 

internationales, contribuant à la réflexion interdisciplinaire sur la gouvernance mondiale, 

la réforme des Nations Unies, la coopération internationale ou encore sur l’évolution du 

rôle de l’ONU dans un contexte international en mutation. 

Fonctions actuelles de direction et de conseil 

María Fernanda Espinosa est actuellement Présidente de Cities Alliance, Vice-Présidente 

du Conseil des Anciens Présidents de l’Assemblée générale des Nations Unies et 

conseillère auprès de l’Organisation mondiale de Cités et Gouvernements Locaux Unis. 

Elle est Directrice exécutive (actuellement en congé de ses fonctions) et membre du 

réseau de Global Women Leaders, membre du Conseil d’Administration du Centre 

International Nizami Ganjavi et de l’International Crisis Group, membre du Conseil 

consultatif du Secrétaire Général des Nations Unies sur la sécurité humaine, ainsi que du 

Conseil consultatif de haut niveau de l’Alliance des Civilisations des Nations Unies. Elle 

préside également le Conseil consultatif de la Division Diplomatie multilatérale et 

médiation de l’UNITAR. 
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Présidente de la 73e session de l’Assemblée générale des Nations Unies | New York 

Elle a été élue par les États membres des Nations Unies comme quatrième femme et 

première personnalité d’Amérique latine et des Caraïbes à présider l’Assemblée générale. 

Sa présidence s’est distinguée par des consultations inclusives, le rapprochement entre 

groupes régionaux et politiques et un engagement constant en faveur du dialogue, 

notamment avec les Représentants Permanents. Elle a démontré une capacité constante à 

agir comme « honest broker » grâce à sa capacité unique à faciliter le dialogue, à renforcer 

la communication et à coordonner des acteurs politiques aux intérêts divergents.  

Son mandat a été marqué par le renforcement du rôle et de la visibilité de l’Assemblée 

Générale, ainsi que par une approche proactive de concertation entre les principaux 

organes des Nations Unies. Elle a maintenu des consultations régulières et une 

coordination permanente avec le Secrétaire Général et les présidents des autres organes 

onusiens, contribuant à une plus grande cohérence du travail de l’Organisation et au 

progrès sur les dossiers liés à la jeunesse, à la paix et à la sécurité, au leadership des 

femmes, à l’inclusion des personnes handicapées et au multilatéralisme comme 

instrument de confiance et d’efficacité. Elle a initié et contribué au processus de 

commémoration du 75e anniversaire des Nations Unies, qui a conduit à la Déclaration 

Politique adoptée par les États membres en 2020 et a aussi ouvert la voie au processus 

intergouvernemental ayant abouti au Pacte pour l’avenir. 

Ministre des Relations Extérieures de l’Équateur 

Elle a exercé à deux reprises les fonctions de Ministre des Relations Extérieures, en 

charge des relations bilatérales et multilatérales de l’Équateur, de la diplomatie régionale, 

des agendas de paix et de sécurité, de la coordination du commerce extérieur, de la 

politique migratoire et de la stratégie internationale du gouvernement. Lors de son second 

mandat, elle a agi comme médiatrice dans les pourparlers entre le Gouvernement 

colombien et l’ELN, contribuant à un cessez-le-feu temporaire. Elle a également présidé 

le comité ministériel chargé des affaires extérieures, coordonnant les politiques publiques 

en matière de relations internationales, commerce, tourisme, environnement, culture et 

patrimoine. 

Son action ministérielle a combiné négociations intergouvernementales et coordination 

d’agendas internationaux complexes. Elle a travaillé avec des acteurs régionaux et 

mondiaux sur les questions de paix, de migration, de coopération multilatérale et de 

développement, tout en veillant à l’alignement de la politique étrangère avec la stratégie 

générale du gouvernement. 

Ministre de la Défense Nationale de l’Équateur 

Elle a dirigé l’une des institutions les plus sensibles du gouvernement équatorien, menant 

une profonde réforme institutionnelle avec pour objectif l’adaptation des capacités 

opérationnelles aux nouvelles menaces sécuritaires. Elle a assuré la supervision politique 
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et technique de ce processus dans un contexte régional complexe. Ses responsabilités 

comprenaient la politique de défense, la planification stratégique, la coordination civil-

militaire, la gestion de crise et la modernisation institutionnelle. Elle a mis en place des 

réformes en matière de gouvernance, de renforcement des standards en matière de droits 

humains et de droit international humanitaire et a veillé à la modernisation des forces 

armées. Elle a dirigé l’élaboration de la première Stratégie Nationale de Cybersécurité et 

coordonné les réponses institutionnelles face au crime organisé, aux situations d’urgence 

et aux nouveaux défis sécuritaires. 

Elle a également dirigé la coopération de l’Équateur en matière de sécurité, d’assistance 

humanitaire et de reconstruction en Haïti, notamment à travers des initiatives conjointes 

avec le Brésil visant à renforcer les capacités de sécurité et de défense du pays dans le 

cadre des mandats des Nations Unies. Elle a supervisé le déploiement de contingents 

équatoriens de maintien de la paix, contribuant à l’assistance médicale, à la réhabilitation 

d’infrastructures et au maintien de l’ordre public dans des zones urbaines clés. Son action 

dans ce domaine a reflété son engagement en faveur de la solidarité régionale, de la 

coopération Sud-Sud, et une conception de la politique de défense comme instrument de 

responsabilité internationale et de consolidation de la paix. 

Représentante permanente auprès des Nations Unies | New York 

Elle a été la première femme Représentante permanente de l’Équateur auprès des Nations 

Unies à New York, durant une période marquée par d’intenses débats sur le rôle, le 

fonctionnement et les méthodes de travail des principaux organes de l’ONU. Elle a 

coprésidé le Groupe de travail sur la revitalisation de l’Assemblée générale chargé de 

renforcer l’efficacité de ses méthodes de travail, de consolider l’appui institutionnel à la 

présidence et d’assurer une plus grande continuité au sein du Bureau du Président de 

l’Assemblée générale. Elle a également pris part aux réflexions des Nations Unies face à 

la crise financière internationale de 2008–2009. 

Représentante permanente auprès des Nations Unies et des organisations 

internationales | Genève 

Elle a représenté l’Équateur en tant que première femme Représentante permanente 

auprès du bureau des Nations Unies à Genève et auprès d’un large éventail 

d’organisations internationales, notamment du Conseil des droits de l’homme, de l’OIT, 

de l’OMS, la CNUCED, le HCR, l’OIM et la Conférence du désarmement parallèlement 

à d´autres organisations humanitaires. 

Ministre du Patrimoine naturel et culturel 

Elle a exercé les fonctions de Ministre coordinatrice d’un secteur stratégique du 

gouvernement regroupant tous les ministères et toutes les institutions nationales en charge 

de l’environnement, de la culture, du tourisme, du sport et du développement territorial. 

À ce titre, elle a supervisé plusieurs entités nationales clés, notamment l’organe de 
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gouvernance des îles Galapagos, l’autorité de développement régional de l’Amazonie 

équatorienne ainsi que le système ferroviaire national. 

Expérience en politique internationale, au sein de la société civile et dans le milieu 

académique 

Avant d’occuper des fonctions gouvernementales de haut niveau, María Fernanda 

Espinosa a mené une carrière reconnue dans les milieux académiques, associatifs et 

internationaux. Elle a fondé et coordonné le Programme d’études socio-

environnementales de la FLACSO-Équateur et a exercé les fonctions de Conseillère en 

politiques de biodiversité et Directrice régionale pour l’Amérique du Sud à l’Union 

internationale pour la conservation de la nature. Elle possède une solide expérience des 

politiques climatiques et de biodiversité ainsi que des négociations multilatérales. Elle a 

également travaillé avec des communautés autochtones en Amazonie équatorienne. 

Cette expérience a profondément ancré son action publique dans les réalités territoriales, 

la gouvernance environnementale, l’inclusion sociale et les approches fondées sur les 

droits humains. En outre, María Fernanda Espinosa est essayiste et poète. Ses écrits 

abordent notamment les thèmes du multilatéralisme, de la réforme des Nations Unies, la 

géopolitique, le développement durable, le changement climatique, les droits humains, 

les peuples autochtones et le leadership des femmes. Elle maîtrise l’anglais, l’espagnol et 

le français. 

Expérience de direction et de gestion 

Elle a dirigé d’importantes institutions publiques et géré des budgets d’envergure, tout en 

pilotant des réformes institutionnelles de grande ampleur dans les secteurs des relations 

extérieures et de la défense afin de renforcer l’efficacité, la transparence et la 

responsabilité de l’administration publique. Pendant plus de douze années au sein du 

gouvernement, elle a exercé des responsabilités directes dans l’élaboration et la mise en 

œuvre de politiques nationales stratégiques. 

Au cours de cette période, elle a forgé une réputation de dirigeante déterminée et efficace, 

capable de piloter des institutions complexes, de conduire des réformes et d’obtenir des 

résultats concrets, et ce, dans le respect des plus hauts standards du service public. 

Formation 

María Fernanda Espinosa a reçu le titre de Docteure Honoris Causa en sciences humaines 

de la New School University en 2025. Elle a suivi des études de troisième cycle en 

géographie à la Rutgers University, où elle a également été Fellow au Center for the 

Critical Analysis of Contemporary Culture. 

Elle est titulaire d’un master en sciences sociales et études amazoniennes de la FLACSO-

Équateur, a poursuivi des études de troisième cycle en anthropologie et science politique 
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à la FLACSO-Équateur. Elle est aussi diplômée en linguistique appliquée de l’Université 

pontificale catholique de l’Équateur. 

Distinctions et reconnaissances 

Parmi ses distinctions internationales figurent le Prix Eleanor Roosevelt de la United 

Nations Association of the United States ; le Prix Sir Brian Urquhart pour services 

distingués rendus aux Nations Unies de la United Nations Association UK ; le « 5th Sun 

Award » du Fonds pour le développement des peuples autochtones d’Amérique latine et 

des Caraïbes (FILAC), en reconnaissance de sa contribution à la promotion des droits des 

peuples autochtones ; ainsi que le Prix Rehabilitation International 2019 pour réalisations 

remarquables en matière d’innovation, récompensant son action en faveur des droits des 

personnes handicapées à l’échelle mondiale. Elle a également figuré dans la liste 2019 de 

la BBC des 100 femmes les plus influentes et a été incluse par Forbes Women parmi les  

« 50 Latinas à suivre en 2026 ». 

Elle a reçu plusieurs distinctions étatiques et institutionnelles de haut rang, notamment 

l’Ordre El Sol del Perú (Grand-Croix), décerné par le Gouvernement du Pérou pour sa 

contribution au renforcement des relations bilatérales, ainsi que la Médaille Atahualpa al 

Mérito (Grand-Croix), attribuée par les Forces armées équatoriennes en reconnaissance 

de son rôle dans la modernisation institutionnelle. Parmi ses distinctions antérieures, 

figure également le Prix national de poésie de l’Équateur. 

 

 



 

 

 @mfespinosaEC                            www.mariafernandaespinosa.org 

                    www.un.org/pga/73/ 

1 

MARÍA FERNANDA ESPINOSA GARCÉS 

Ex-Presidente da Assembleia Geral das Nações Unidas 

Ex-Ministra das Relações Exteriores | Ex-Ministra da Defesa Nacional 

 

Perfil Executivo 
María Fernanda Espinosa Garcés é diplomata e ex-alta funcionária de governo com mais de três 

décadas de liderança nos mais altos níveis internacionais e de administração pública. Espinosa é 

conhecida por uma liderança que gera resultados e especializada em estratégias que ligam 

compromissos multilaterais aos níveis nacional e local. Sua carreira é marcada por uma capacidade 

comprovada em dirigir instituições públicas complexas, gerir grandes orçamentos públicos, liderar 

negociações intergovernamentais e construir coalizões de alto nível entre Estados, setor privado,  

sociedade civil e organizações internacionais. 

 

Como Presidente da Assembleia Geral das Nações Unidas e Ministra de Estado de múltiplas pastas do 

Equador, María Fernanda Espinosa tem ampla trajetória em diálogo político, diplomacia de crise, 

reforma institucional, implementação de políticas de desenvolvimento, fortalecimento dos direitos 

humanos, bem como em governanças ambiental e climática. Em diferentes contextos nacionais, 

regionais e multilaterais, Espinosa desenvolveu seu percurso em espaços de convergência entre 

política pública, diplomacia internacional e de coordenação política entre Estados e diversos atores 

institucionais. 

 

É reconhecida pela sua capacidade de facilitar políticas complexas dinâmicas, promover 

entendimentos entre atores diversos e líderar espaços de diálogo e coordenação em contextos 

intergovernamentais delicados. Ao largo de sua trajetória, María Fernanda Espinosa tem promovido 

enfoques orientados em resultados, fortalecimento institucional e cooperação prática entre Estados e 

atores internacionais. 

 

Áreas substantivas de experiência 

Negociação intergovernamental e construção de consensos; construção de pontes entre regiões, grupos 

políticos e atores institucionais; paz e segurança e política de defesa; coordenação civil-militar e gestão 

de crises; política externa e diplomacia multilateral em Nova Iorque e Genebra; desenvolvimento 

sustentável, governança climática; interação com a sociedade civil, governos locais, universidades e 

centros de pensamento em assuntos internacionais; comunicação política e discurso público. Liderança 

e administração de organizações grandes e complexas, especialmente em contextos de crise e gestão 

de mudança institucional. 

 

Experiência Profissional 
 

Participção internacional e liderança de alto nível | 2020–2026 

Após seu mandato como Presidente da Assembleia Geral das Nações Unidas, María Fernanda 

Espinosa tem estado envolvida ativamente no diálogo e construção de diversas iniciativas globais e 

desempenhado funções de assessoria de alto nivel em uma ampla gama de plataformas internacionais. 

Espinosa tem contribuido em debates sobre governança global e reforma das Nações Unidas, incluindo 

a resposta à pandemia, como membro da Comissão COVID-19 da The Lancet e da Comissão Global 

sobre a Economia da Água. Preside o Conselho Consultivo de Diplomacia Multilateral do UNITAR. 

É afiliada a Bosch Academy, em Berlim, e atuou como Diretora Executiva da Global Women Leaders 

em Madri, promovendo a liderança das mulheres em nível global. 

 

Durante este período, contribuiu para iniciativas internacionais centradas nos direitos dos povos 

indígenas, no desenvolvimento inclusivo e na conexão entre governos locais e agendas globais. Tem 

https://www.maria-fernanda-espinosa.com/
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participado ativamente em discussões de políticas sobre transições energéticas, economia política dos 

recursos naturais e da água, segurança humana, diplomacia preventiva e diálogo entre culturas e 

civilizações. 

 

Paralelamente, María Fernanda Espinosa tem mantido sua participação em redes intelectuais e de 

alcance global, incluindo a World Academy of Art and Sciences e a Coalition for the UN We Need, 

onde atuou como copresidente, bem como em outras plataformas internacionais, contribuindo para a 

reflexão interdisciplinar sobre governança global, a reforma das Nações Unidas, cooperação 

internacional e o papel em evolução da ONU em um contexto internacional em transformação. 

 

Cargos atuais de liderança e assessoria 

María Fernanda Espinosa exerce atualmente as funções de Presidente da Cities Alliance, Vice-

Presidente do Conselho de Presidentes da Assembleia Geral das Nações Unidas e Assessora da 

Organização Mundial de Cidades e Governos Locais Unidos. É Diretora Executiva (atualmente em 

licença) e membro da GWL Voices, membro do Conselho de Administração do Nizami Ganjavi 

International Center e do International Crisis Group, membro do Conselho Consultivo do Secretário-

Geral das Nações Unidas sobre Segurança Humana e membro do Conselho Consultivo de Alto Nível 

da Aliança de Civilizações das Nações Unidas. Preside o Conselho Consultivo da Divisão de 

Diplomacia Multilateral e Mediação do UNITAR. 

 

Presidente do 73º período de sessões da Assembleia Geral das Nações Unidas em 

Nova Iorque 

 

Foi eleita Presidente da Assembleia Geral pelos Estados-Membros das Nações Unidas como a quarta 

mulher na história da ONU e a primeira da América Latina e do Caribe a liderar o órgão. Sua 

Presidência foi marcada por consultas inclusivas, construção de pontes entre grupos regionais e 

políticos e um compromisso contínuo de diálogo e consulta com Representantes Permanentes juntos 

às Nações Unidas. Demonstrou capacidade como honest broker, facilitando o diálogo, fortalecendo a 

comunicação e apoiando a coordenação política entre posições e interesses diversos. 

 

Seu mandato incluiu esforços para fortalecer o funcionamento e a visibilidade da Assembleia Geral, 

assim como um enfoque proativo de coordenação entre os principais órgãos das Nações Unidas. 

Manteve consultas regulares de coordenação com o Secretário-Geral e Presidentes de outros órgãos 

principais, contribuindo para uma maior coerência nos trabalhos da Organização e no avanço das 

prioridades relacionadas à juventude, paz e segurança, liderança das mulheres, inclusão de pessoas 

com deficiência e cooperação multilateral como instrumento de confiança e de resultados. 

 

Ministra das Relações Exteriores do Equador 

Exerceu, em duas ocasiões, o cargo de Ministra das Relações Exteriores, com responsabilidade pelas 

relações bilaterais e multilaterais do Equador, diplomacia regional, agendas de paz e segurança, 

coordenação do comércio exterior, política migratória e estratégia política internacional. Durante seu 

segundo mandato, atuou como mediadora nas conversações entre o Governo da Colômbia e o grupo 

ELN, contribuindo para um cessar-fogo temporário. Também presidiu o Comitê do Gabinete 

Governamental para Assuntos Exteriores coordenando políticas de Relações Exteriores, Comércio, 

Turismo, Meio Ambiente e Cultura e Patrimônio. 

 

Seu trabalho ministerial combinou negociações intergovernamentais e coordenação de agendas 

internacionais complexas. Incluiu a interação com atores regionais e globais nos esforços de paz, 

migração, cooperação multilateral e nas prioridades de desenvolvimento, alinhando ao mesmo tempo 

as ações de política externa com a estratégia geral do Governo. 
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Ministra da Defesa Nacional do Equador 

Espinosa dirigiu uma das instituições governamentais mais sensíveis do Equador, liderando uma 

profunda reforma institucional para alinhar a capacidade operacional com as ameaças emergentes à 

segurança do país.  Exerceu a supervisão política e técnica do processo num entorno regional de 

segurança complexo. Suas responsabilidades incluíram política de defesa, planejamento estratégico, 

coordenação civil-militar, gestão de crises e modernização institucional. Supervisionou reformas em 

governança, profissionalização, elevação dos padrões em direitos humanos e direito humanitário e a 

modernização das Forças Armadas. Liderou a Primeira Estratégia Nacional de Segurança Cibernética. 

Também coordenou respostas institucionais relacionadas ao crime organizado, as emergências e às 

novas ameaças à segurança. 

 

Liderou a cooperação do Equador em segurança, assistência humanitária e reconstrução no Haiti, 

incluindo iniciativas conjuntas com o Brasil para fortalecer capacidades de segurança e defesa 

haitianas no marco dos mandatos das Nações Unidas. Também dirigiu o envio de contingentes 

equatorianos de manutenção da paz contribuido com assistência médica, recuperação da infraestrutura 

e manutenção da ordem pública em áreas urbanas-chave. Sua liderança nesta área refletiu um 

compromisso com a solidariedade regional, a cooperação Sul-Sul e o uso da política de defesa como 

instrumento de responsabilidade internacional e construção da paz. 

 

Representante Permanente junto às Nações Unidas em Nova Iorque 

 

María Fernanda Espinosa foi a primeira mulher Representante Permanente do Equador junto às Nações 

Unidas em Nova Iorque durante um período de intenso debate sobre o papel, funcionamento e métodos 

de trabalho dos principais órgãos da Organização. Copresidiu o Grupo de Trabalho de composição 

aberta sobre a Revitalização da Assembleia Geral, contribuindo para os esforços intergovernamentais 

para fortalecer seus métodos de trabalho, o apoio institucional e a continuidade no Gabinete do 

Presidente da Assembleia Geral. Também desempenhou um papel ativo na configuração da resposta 

das Nações Unidas à crise financeira internacional de 2008–2009. 

 

Representante Permanente junto às Nações Unidas e a outras organizações internacionais 

Genebra 

Espinosa foi a primeira mulher Representante Permanente do Equador junto ao Escritório das Nações 

Unidas em Genebra e junto a uma ampla gama de organismos internacionais, incluindo o Conselho de 

Direitos Humanos, a OIT, a OMS, a UNCTAD, o ACNUR, a OIM, a Conferência do Desarmamento 

e organizações humanitárias. 

 

Ministra do Patrimônio Natural e Cultural 

Atuou como Ministra Coordenadora de um setor estratégico do governo que integrava Ministérios e 

instituições nacionais responsáveis por meio ambiente, cultura, turismo, esportes e desenvolvimento 

territorial, com supervisão de entidades nacionais-chave, incluindo a Presidência do órgão  de governo 

das Ilhas Galápagos, a autoridade de desenvolvimento regional da Região Amazônica e a Presidência 

da Empresa Ferroviária Nacional. 

 

Experiência em política internacional, sociedade civil e meio acadêmico 

Antes de ingressar em funções governamentais de alto nível, María Fernanda Espinosa desenvolveu 

uma carreira destacada nos campos acadêmico, da sociedade civil e da política internacional. Fundou 

e coordenou o Programa de Estudos Socioambientais na FLACSO-Equador e atuou como Assessora 

de Políticas de Biodiversidade e Diretora Regional para a América do Sul na União Internacional para 

a Conservação da Natureza, com ampla experiência em políticas climáticas e de biodiversidade e em 

negociações multilaterais. Trabalhou com comunidades indígenas na Amazônia equatoriana. Essa 
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experiência fundamentou sua atuação pública nas realidades do território, na governança ambiental, 

na inclusão social e abordagens de políticas baseadas em direitos.  

 

Espinosa é ensaísta publicada e poeta premiada. Sua produção literária abordou temas vinculados ao 

multilateralismo, reforma das Nações Unidas, geopolítica, desenvolvimento sustentável, mudanças 

climáticas, direitos humanos, povos indígenas e liderança das mulheres. É fluente em inglês, espanhol 

e francês. 

 

Experiência em gestão 

Liderou e geriu importantes instituições públicas e orçamentos públicos significativos, conduzindo 

reformas institucionais de grande alcance nos setores de relações exteriores e defesa, com o objetivo 

de fortalecer a eficiência, a transparência e a responsabilização na administração pública. Durante mais 

de 12 anos, como membro do governo, assumiu responsabilidade direta pela formulação e 

implementação de políticas nacionais-chave. Nesse período, consolidou uma reputação como líder 

decisiva e orientada para resultados, capaz de gerir instituições complexas, conduzir reformas e 

alcançar resultados mensuráveis, mantendo os mais altos padrões de serviço público. 

 

Educação 

María Fernanda Espinosa foi agraciada com o grau de Doutora em Ciências Humanas, Honoris Causa, 

pela The New School University, nos Estados Unidos, em 2025. Realizou estudos de pós-graduação 

em Geografia na Rutgers University, onde também foi Fellow no Center for the Critical Analysis of 

Contemporary Culture. Possui mestrado em Ciências Sociais e Estudos Amazônicos pela FLACSO-

Equador, realizou estudos de pós-graduação em Antropologia e Ciência Política na FLACSO-Equador 

e obteve licenciatura em Linguística Aplicada pela Pontificia Universidad Católica del Ecuador. 

 

Honras e distinções 

Seus reconhecimentos internacionais incluem o Prêmio Eleanor Roosevelt da United Nations 

Association of the United States; o Prêmio Sir Brian Urquhart por Serviços Distintos às Nações Unidas 

da United Nations Association UK; o “5th Sun Award” do Fundo para o Desenvolvimento dos Povos 

Indígenas da América Latina e do Caribe (FILAC), por sua contribuição para o avanço dos direitos 

dos Povos Indígenas; o Prêmio Rehabilitation International 2019 por Conquistas Excepcionais em 

Inovação, por seu trabalho na promoção dos direitos das pessoas com deficiência em nível global; 

incluída na lista 2019 das 100 mulheres mais influentes do mundo (BBC 100 Women). Foi reconhecida 

na lista das “50 Latinas a seguir em 2026” pela revista Forbes Women, em 2026. 

 

Recebeu condecorações estatais e institucionais de alto nível, incluindo a Ordem do Sol do Peru (Grã-

Cruz), concedida pelo Governo do Peru por sua contribuição ao fortalecimento das relações bilaterais, 

e a Medalha Atahualpa ao Mérito (Grã-Cruz), conferida pelas Forças Armadas do Equador em 

reconhecimento ao seu papel na modernização institucional. Entre seus reconhecimentos anteriores 

encontra-se o Prêmio Nacional de Poesia do Equador. 
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МАРИЯ ФЕРНАНДА ЭСПИНОСА ГАРСЕС 
Председатель 73-й сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединённых Наций 

Бывший Министр иностранных дел | Бывший Министр национальной обороны 
Республика Эквадор 

 
Профессиональный профиль 
Мария Фернанда Эспиноса Гарсес – дипломат и бывший высокопоставленный 
государственный деятель с более чем тридцатилетним опытом руководства на высшем уровне 
в сфере международных отношений и государственного управления. Она ориентирована на 
результат, специализируется на преодолении разрыва между многосторонними идеалами и их 
практическим влиянием и реализацией на местном уровне. 
Её карьера характеризуется уникальной способностью оптимизировать сложные организации, 
управлять крупными государственными бюджетами, руководить комплексными 
межправительственными переговорами и формировать коалиции высокого уровня между 
государствами-членами, частным сектором и международными организациями. 
В качестве Председателя Генеральной Ассамблеи Организации Объединённых Наций (ООН) и 
старшего министра с несколькими портфелями (иностранных дел, обороны и природного 
наследия) Эквадора она обладает огромным опытом в области политического диалога, 
кризисной дипломатии, институциональных реформ, реализации политики развития, 
укрепления прав человека, а также в сфере экологии и изменения климата. В национальных, 
региональных и многосторонних форматах она работала в сфере государственной политики, 
международной дипломатии и политической координации между государствами и 
институциональными участниками. 
Она известна своей способностью урегулировать сложные политическим процессы, 
налаживать взаимопонимание между различными участниками, руководить диалогом и 
координацией в рамках деликатных межправительственных отношений. На протяжении всей 
своей карьеры она продвигала ориентированные на результат подходы, укрепление институтов 
и практическое сотрудничество между государствами и международными организациями. 

 
Основные направления опыта 
Стратегическая политическая коммуникация и публичный дискурс; межправительственные 
переговоры и выработка консенсуса; выстраивание связей между регионами, политическими 
группами и институциональными участниками; мир и безопасность, политика в сфере обороны; 
гражданско-военное взаимодействие и управление кризисами; внешняя политика и 
многосторонняя дипломатия в Нью-Йорке и Женеве; устойчивое развитие, климатическое 
управление и международная публичная политика; взаимодействие с гражданским обществом, 
местными органами власти, университетами и аналитическими центрами в международных 
процессах. Решительное руководство крупными и сложными организациями, особенно под 
давлением и в условиях кризиса. 
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Профессиональный опыт 
Международная деятельность и руководство высокого уровня | 2020–2026 
После завершения срока полномочий в качестве Председателя Генеральной Ассамблеи ООН 
Мария Фернанда Эспиноса активно участвует в глобальном политическом диалоге, 
многосторонних инициативах и выполняет консультативные функции высокого уровня на 
различных международных платформах. Она внесла вклад в обсуждение глобальной политики 
в области глобального управления и реформы ООН, включая реагирование на пандемию, в 
качестве члена Комиссии Lancet по COVID-19 и Глобальной комиссии по экономике водных 
ресурсов. Она возглавляет Консультативный совет по многосторонней дипломатии UNITAR. 
Была связана с Bosch Academy в Берлине и занимала должность Исполнительного директора 
Global Women Leaders в Мадриде, продвигая лидерство женщин и инклюзивность в сфере 
глобального управления. 
В этот период она участвовала в международных инициативах, направленных на защиту прав 
коренных народов, инклюзивное развитие и укрепление связи между местными и 
региональными органами власти и глобальной повесткой. Она активно участвовала в 
обсуждениях энергетического перехода, политической экономики природных и водных 
ресурсов, человеческой безопасности, превентивной дипломатии и диалога между регионами и 
культурами. 
Параллельно она продолжала участие в международных интеллектуальных и политических 
системах, включая Всемирную академию искусства и науки и Коалицию «ООН, которая нам 
нужна», где занимала должность сопредседателя, а также в других международных 
платформах, способствуя междисциплинарному осмыслению глобального управления, 
международному сотрудничеству и изменяющейся роли ООН в развивающемся 
международном контексте. 

 
Текущие руководящие и консультативные должности 
В настоящее время Мария Фернанда Эспиноса является Президентом Cities Alliance, Вице-
президентом Совета председателей Генеральной Ассамблеи ООН и Советником Всемирной 
организации объединённых городов и местной власти. 
Она является Исполнительным директором (в настоящее время в отпуске) и членом GWL 
Voices, членом Совета попечителей Международного центра Низами Гянджеви и 
Международной кризисной группы, членом Консультативного совета Генерального секретаря 
ООН по человеческой безопасности, а также членом Консультативного совета высокого уровня 
Альянса цивилизаций ООН. 
Она возглавляет Консультативный совет подразделения UNITAR по многосторонней 
дипломатии и посредничеству. 

 
Председатель 73-й сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединённых Наций 

Нью-Йорк 
Она была избрана государствами-членами ООН как четвёртая женщина и первая 
представительница Латинской Америки и Карибского бассейна, возглавившая Генеральную 
Ассамблею. Её председательство характеризовалось инклюзивными консультациями, 
выстраиванием мостов между региональными и политическими группами и устойчивым 
взаимодействием с Постоянными представителями. Она продемонстрировала способность 
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выступать в роли «честного посредника», содействуя диалогу, укрепляя коммуникацию и 
поддерживая политическую координацию между различными группами, позициями и 
интересами. 
Её мандат включал усилия по укреплению функционирования и видимости Генеральной 
Ассамблеи, наряду с проактивным подходом к координации между главными органами ООН. 
Она поддерживала регулярные консультации и рабочие отношения с Генеральным секретарём 
и председателями других главных органов организации, способствуя большей согласованности 
в продвижении приоритетов, связанных с молодёжью, миром и безопасностью, лидерством 
женщин, инклюзией лиц с инвалидностью и многосторонним сотрудничеством как 
инструментом доверия и результативности. Она инициировала мероприятия, посвященные 75-
летию ООН, что привело к принятию государствами-членами Политической декларации в 2020 
году и помогло сформировать межправительственный процесс для Пакта во имя будущего. 

 
Министр иностранных дел Эквадора 
Она дважды занимала должность Министра иностранных дел, отвечая за двусторонние и 
многосторонние отношения Эквадора, региональную дипломатию, направления мир и 
безопасность, координацию внешней торговли, миграционную политику и международную 
политическую стратегию. В ходе своего второго срока она выступила эффективным 
посредником в переговорах между Правительством Колумбии и Армией национального 
освобождения (ELN), способствуя достижению временного прекращения огня. Она также 
возглавляла правительственный кабинетный комитет по внешним связям, координируя 
политику в сферах иностранных дел, торговли, туризма, окружающей среды, культуры и 
наследия. 
Её работа на посту министра сочетала межправительственные переговоры и координацию 
сложной международной повестки. Она включала взаимодействие с региональными и 
глобальными участниками по вопросам мирного урегулирования, миграции, многостороннего 
сотрудничества и приоритетов развития, при этом обеспечивая согласование 
внешнеполитических действий с общей стратегией правительства государства. 

 
Министр национальной обороны Эквадора 
Она возглавляла одно из наиболее важных государственных учреждений Эквадора, 
инициировав масштабную институциональную реформу организации, направленную на 
приведение оперативного потенциала в соответствие с возникающими угрозами безопасности 
страны. Осуществляла политический и технический надзор за этим процессом в сложной 
региональной обстановке в сфере безопасности. В её обязанности входили оборонная политика, 
стратегическое планирование, гражданско-военная координация, управление кризисами и 
институциональная модернизация. Она курировала реформы в сфере управления, 
профессионализации, укрепления прав человека и гуманитарных стандартов, а также 
модернизации вооруженных сил. Она возглавила разработку первой в стране Национальной 
стратегии кибербезопасности. Также она координировала институциональные меры 
реагирования, связанные с организованной преступностью, чрезвычайными ситуациями и 
новыми возникающими угрозами безопасности государству. 
Возглавляла долгосрочное оборонное сотрудничество Эквадора и Гаити, включая совместные 
инициативы с Бразилией по укреплению и подготовке потенциала безопасности и обороны 
Гаити в посткризисный период. Руководила развертыванием эквадорских миротворческих 
контингентов для поддержки международных усилий на местах, содействуя оказанию 
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медицинской помощи, восстановлению инфраструктуры и обеспечению общественного 
порядка в ключевых городских районах. Её руководство в этой сфере отражало стратегическую 
приверженность региональной солидарности, сотрудничеству Юг–Юг и использованию 
оборонной политики как инструмента международной ответственности и миропорядка. 

 
Постоянный представитель при Организации Объединённых Наций (Нью-Йорк) 
Она стала первой женщиной – Постоянным представителем Эквадора при ООН в Нью-Йорке в 
период интенсивных дискуссий о роли, функционировании и методах работы основных 
органов организации. Она выступила сопредседателем Рабочей группе открытого состава по 
активизации работы Генеральной Ассамблеи, способствуя межправительственным усилиям по 
укреплению её методов работы, институциональной поддержки и преемственности в 
Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи. Также она играла активную роль в 
формировании ответа ООН на международный финансовый кризис 2008–2009 годов. 
 
Постоянный представитель при Организации Объединённых Наций и других 
международных организациях (Женева) 
Представляла Эквадор в качестве первой женщины – Постоянного представителя при 
Отделении ООН в Женеве и в широком круге международных органов, включая Совет по 
правам человека, Международную организацию труда (МОТ), Всемирную организацию 
здравоохранения (ВОЗ), Конференцию ООН по торговле и развитию (ЮНКТАД), Управление 
Верховного комиссара ООН по делам беженцев (УВКБ ООН), Международную организацию 
по миграции (МОМ), Конференцию по разоружению, а также гуманитарные организации. 

 
Министр природного и культурного наследия 
Исполняла обязанности координирующего министра стратегического сектора правительства, 
объединяющего министерства и национальные учреждения, отвечающие за окружающую 
среду, культуру, туризм, спорт и территориальное развитие, с надзором за ключевыми 
национальными структурами, включая управление Галапагосскими островами, органом 
регионального развития Амазонии и национальную железнодорожную систему, где она также 
занимала должность председателя совета директоров государственной железнодорожной 
компании. 
 

Опыт в международной политике, гражданском обществе и академической сфере 
До занятия высоких государственных должностей Мария Фернанда Эспиноса построила 
успешную карьеру в академической сфере, гражданском обществе и международной политике. 
Она основала и координировала Программу социально-экологических исследований в 
FLACSO-Эквадор и занимала должность советника по политике в области биоразнообразия и 
регионального директора по Южной Америке в Международном союзе охраны природы, 
обладая обширным опытом в области климатической и природоохранной политики и 
многосторонних переговоров. Она работала с коренными народами в эквадорской Амазонии. 
Этот опыт заложил основу её государственной деятельности, связав её с реальностями на 
местах, экологическим управлением, социальной инклюзией и подходами, основанными на 
правах населения. Эспиноса является автором эссе и лауреатом поэтических премий. Её 
письменные работы посвящены вопросам многосторонности, реформы ООН, геополитики, 
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устойчивого развития, изменения климата, прав человека, коренных народов и лидерства 
женщин. Она свободно владеет английским, испанским и французским языками. 

 
Управленческий опыт 
Она руководила и управляла крупными государственными учреждениями и значительными 
государственными бюджетами, проводя масштабные институциональные реформы в секторах 
иностранных дел и обороны с целью повышения эффективности, прозрачности и 
подотчётности в сфере государственного управления. На протяжении более чем 12 лет в 
качестве старшего члена правительства она несла прямую ответственность за разработку и 
реализацию ключевых национальных политик. В этот период она зарекомендовала себя как 
решительный и ориентированный на результат руководитель, способный управлять сложными 
институтами, проводить реформы и обеспечивать измеримые результаты при соблюдении 
самых высоких стандартов государственной службы. 
 

Образование 
Мария Фернанда Эспиноса была удостоена почётной степени доктора гуманитарных наук 
(honoris causa) Университета The New School в 2025 году. Она проходила аспирантское 
обучение по географии в Университете Ратгерса, где также была научным сотрудником Центра 
критического анализа современной культуры. Она имеет степень магистра социальных наук и 
амазонских исследований (FLACSO-Эквадор), прошла послевузовскую подготовку по 
антропологии и политологии в FLACSO-Эквадор и получила степень бакалавра прикладной 
лингвистики в Папском католическом университете Эквадора. 

 
Награды и отличия 
Её международные награды включают Премию Элеоноры Рузвельт Ассоциации ООН 
Соединённых Штатов; Премию сэра Брайана Уркхарта за выдающиеся заслуги перед ООН от 
Ассоциации ООН Великобритании; «5th Sun Award» Фонда развития коренных народов 
Латинской Америки и Карибского бассейна (FILAC) за вклад в продвижение прав коренных 
народов; Премию Rehabilitation International 2019 за выдающиеся достижения в области 
инноваций за её работу по продвижению прав лиц с инвалидностью на глобальном уровне; а 
также включение в список 100 самых влиятельных женщин BBC в 2019 году. Она была 
включена в список «50 Latinas to watch in 2026» журнала Forbes Women. 
Она была удостоена высоких государственных и институциональных наград, включая Орден 
Солнца Перу (Большой крест), присуждённый Правительством Перу за вклад в укрепление 
двусторонних отношений, и Медаль Атауальпы «За заслуги» (Большой крест), присуждённую 
Вооружёнными силами Эквадора в признание её роли в институциональной модернизации. 

https://www.maria-fernanda-espinosa.com/
https://www.un.org/pga/73/
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